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Агуулга: Content:

1. 1.

Civil Aviation Authority of Mongolia

Aeronautical Information Services Division 

Buyant-Ukhaa International Airport

P. O. Box-59

Ulaanbaatar 17120

Mongolia

TEL: 976-71283014

FAX: 976-70049838

AFS: ZMUBYOYX

E-mail: aip@mcaa.gov.mn

AIP AMDT

01/24

Publication date: 11 JAN 24

GEN 3.1 Аэродром дахь нислэгийн өмнөх мэдээллийн

үйлчилгээ хэсэгт өөрчлөлт орсон;

GEN 3.1 Changes to section of the pre-flight information

service at aerodromes;

GEN 3.2 Боловсруулан гаргаж буй нислэгийн

зургуудын жагсаалтад өөрчлөлт орсон;

GEN 3.2 Changes to the list of aeronautical charts

available;

GEN 4.1 Ачаа терминалын үйлчилгээний хураамж

хэсэгт өөрчлөлт орсон;

GEN 4.1 Changes to section of the cargo terminal

charge;

ENR 1.10 Нислэгийн төлөвлөгөө ирүүлэх журмын

хэсэгт өөрчлөлт орсон;

ENR 1.10 Changes to section of the procedures for the

submission of a flight plan;

AD 1.5 Мөрөн аэродромын гэрчилгээний хугацааг

сунгасан;

AD 1.5 Extension of certification validity of Muren

aerodrome;

AD 2-ZMAH-1

AD 2-ZMAT-1

AD 2-ZMBH-1

AD 2-ZMBN-1

AD 2-ZMBU-1

AD 2-ZMCD-1

AD 2-ZMKD-1

AD 2-ZMMG-1

AD 2-ZMTL-1

AD 2-ZMUG-1

AD 2-ZMUH-1

AD 2-ZMUL-1

Авран туслах, гал унтраах үйлчилгээ хэсэгт

өөрчлөлт орсон ба жижиг засварууд.

AD 2-ZMAH-1

AD 2-ZMAT-1

AD 2-ZMBH-1

AD 2-ZMBN-1

AD 2-ZMBU-1

AD 2-ZMCD-1

AD 2-ZMKD-1

AD 2-ZMMG-1

AD 2-ZMTL-1

AD 2-ZMUG-1

AD 2-ZMUH-1

AD 2-ZMUL-1

Changes to section of the rescue and firefighting

services and editorial.

Дараах хуудсуудыг устгах:

Destroy following pages:

Дараах хуудсуудыг шинээр оруулах:

Insert following new pages:

GEN 0.4-1 16 NOV 2023 GEN 0.4-1 11 JAN 2024

0.4-2 16 NOV 2023 0.4-2 11 JAN 2024

0.4-3 16 NOV 2023 0.4-3 11 JAN 2024

0.4-4 16 NOV 2023 0.4-4 11 JAN 2024

0.4-5 16 NOV 2023 0.4-5 11 JAN 2024

3.1-5 4 MAY 2023 3.1-5 11 JAN 2024

3.1-6 4 MAY 2023 3.1-6 11 JAN 2024

3.1-7 4 MAY 2023 3.1-7 11 JAN 2024

3.2-3 10 AUG 2023 3.2-3 11 JAN 2024

3.2-4 10 AUG 2023 3.2-4 11 JAN 2024

4.1-8 28 JUL 2022 4.1-8 11 JAN 2024

ENR 1.10-1 1 JUN 2023 ENR 1.10-1 11 JAN 2024

1.10-2 25 AUG 2022 1.10-2 11 JAN 2024

AD 1.5-1 16 NOV 2023 AD 1.5-1 11 JAN 2024

2-ZMAH-1-3 28 JUL 2022 2-ZMAH-1-3 11 JAN 2024

2-ZMAH-1-4 28 JUL 2022 2-ZMAH-1-4 11 JAN 2024

2-ZMAT-1-3 17 NOV 2022 2-ZMAT-1-3 11 JAN 2024



- 2 -

2. Гараар бичиж оруулах өөрчлөлт: 2. Hand amendments:

NIL NIL

3. Өөрчлөлт орсон тухай AIP-ын Өөрчлөлтийн бүртгэл

(GEN 0.2)-д тэмдэглэнэ.

3. Incorporation of the amendment shall be entered in the Record

of AIP Amendments (GEN 0.2).

4. Энэхүү өөрчлөлтөд дараах AIP-ын нэмэлт болон

NOTAM-ууд орсон бөгөөд цаашид хүчингүйд тооцно.

4. Following AIP SUP and NOTAMs have been incorporated in

this AMDT and therefore cancelled.

ТӨГСӨВ - END -

2-ZMAT-1-4 28 JUL 2022 2-ZMAT-1-4 11 JAN 2024

2-ZMBH-1-3 25 AUG 2022 2-ZMBH-1-3 11 JAN 2024

2-ZMBH-1-4 28 JUL 2022 2-ZMBH-1-4 11 JAN 2024

2-ZMBN-1-3 22 SEP 2022 2-ZMBN-1-3 11 JAN 2024

2-ZMBN-1-4 29 DEC 2022 2-ZMBN-1-4 11 JAN 2024

2-ZMBU-1-3 28 JUL 2022 2-ZMBU-1-3 11 JAN 2024

2-ZMBU-1-4 28 JUL 2022 2-ZMBU-1-4 11 JAN 2024

2-ZMCD-1-3 28 JUL 2022 2-ZMCD-1-3 11 JAN 2024

2-ZMCD-1-4 28 JUL 2022 2-ZMCD-1-4 11 JAN 2024

2-ZMKD-1-3 28 JUL 2022 2-ZMKD-1-3 11 JAN 2024

2-ZMKD-1-4 6 OCT 2022 2-ZMKD-1-4 11 JAN 2024

2-ZMMG-1-3 28 JUL 2022 2-ZMMG-1-3 11 JAN 2024

2-ZMMG-1-4 28 JUL 2022 2-ZMMG-1-4 11 JAN 2024

2-ZMTL-1-3 28 JUL 2022 2-ZMTL-1-3 11 JAN 2024

2-ZMTL-1-4 28 JUL 2022 2-ZMTL-1-4 11 JAN 2024

2-ZMUG-1-3 21 SEP 2023 2-ZMUG-1-3 11 JAN 2024

2-ZMUG-1-4 21 SEP 2023 2-ZMUG-1-4 11 JAN 2024

2-ZMUH-1-3 4 MAY 2023 2-ZMUH-1-3 11 JAN 2024

2-ZMUH-1-4 4 MAY 2023 2-ZMUH-1-4 11 JAN 2024

2-ZMUL-1-3 28 JUL 2022 2-ZMUL-1-3 11 JAN 2024

2-ZMUL-1-4 28 JUL 2022 2-ZMUL-1-4 11 JAN 2024
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Дараах хуудсуудыг шинээр оруулах:

Insert following new pages:

AIP SUP NIL AIP SUP NIL

NOTAM A0867/23 NOTAM A0867/23
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GEN 0.4 AIP-ЫН ХУУДАСНУУДЫН ШАЛГАХ ХУУДАС GEN 0.4 CHECK LIST OF AIP PAGES

Хуудасны дугаар Огноо

Page Date

PART 1 GENERAL

GEN 0.

0.1-1 1 JUN 23

0.1-2 1 JUN 23

0.1-3 28 JUL 22

0.1-4 24 MAR 22

0.2-1 28 JUL 22

0.2-2 29 JUL 10

0.3-1 28 JUL 22

0.3-2 11 JUN 15

0.4-1 11 JAN 24

0.4-2 11 JAN 24

0.4-3 11 JAN 24

0.4-4 11 JAN 24

0.4-5 11 JAN 24

0.5-1 28 JUL 22

0.6-1 1 JUN 23

GEN 1.

1.1-1 25 AUG 22

1.1-2 25 AUG 22

1.1-3 5 MAY 22

1.2-1 19 OCT 23

1.2-2 19 OCT 23

1.2-3 19 OCT 23

1.2-4 19 OCT 23

1.2-5 19 OCT 23

1.2-6 19 OCT 23

1.2-7 19 OCT 23

1.3-1 25 DEC 14

1.3-2 7 JUL 16

1.3-3 7 JUL 16

1.4-1 16 FEB 17

1.4-2 28 JUL 22

1.4-3 7 JUL 16

1.5-1 22 SEP 22

1.6-1 13 JAN 22

1.6-2 13 JAN 22

1.6-3 13 JAN 22

1.7-1 15 MAR 18

1.7-2 28 JUL 22

1.7-3 28 JUL 22

1.7-4 28 JUL 22

1.7-5 28 JUL 22

1.7-6 28 JUL 22

1.7-7 28 JUL 22

1.7-8 28 JUL 22

1.7-9 28 JUL 22

1.7-10 28 JUL 22

1.7-11 28 JUL 22

1.7-12 28 JUL 22

1.7-13 28 JUL 22

1.7-14 28 JUL 22

GEN 2.

2.1-1 15 DEC 22

2.1-2 15 DEC 22

2.1-3 15 DEC 22

2.2-1 25 AUG 22

2.2-2 25 AUG 22

2.2-3 25 AUG 22

2.2-4 25 AUG 22

2.2-5 25 AUG 22

2.2-6 25 AUG 22

2.2-7 25 AUG 22

2.2-8 25 AUG 22

2.2-9 25 AUG 22

2.2-10 25 AUG 22

2.2-11 25 AUG 22

2.2-12 25 AUG 22

2.2-13 28 JUL 22

2.2-14 28 JUL 22

2.2-15 25 AUG 22

2.2-16 25 AUG 22

2.2-17 1 JUN 23

2.2-18 1 JUN 23

2.2-19 1 JUN 23

2.2-20 1 JUN 23

2.2-21 1 JUN 23

2.3-1 6 OCT 22

2.4-1 16 NOV 23

2.4-2 16 NOV 23

2.4-3 16 NOV 23

2.5-1 1 JUN 23

2.6-1 12 JUN 14

2.6-2 29 JUL 10

2.7-1 28 JUL 22

GEN 3.

3.1-1 4 MAY 23

3.1-2 28 JUL 22

3.1-3 4 MAY 23

3.1-4 4 MAY 23

3.1-5 11 JAN 24

3.1-6 11 JAN 24

3.1-7 11 JAN 24

3.1-8 4 MAY 23

3.2-1 6 OCT 22

3.2-2 6 OCT 22

3.2-3 11 JAN 24

3.2-4 11 JAN 24

3.2-5 6 OCT 22

3.2-6 1 DEC 22

3.2-7 1 DEC 22

3.2-8 24 MAR 22

3.2-9 24 MAR 22

3.2-10 24 MAR 22

3.2-11 24 MAR 22

3.3-1 28 JUL 22

3.3-2 1 JUN 23

3.3-3 4 MAY 23

3.3-4 4 MAY 23

3.4-1 16 NOV 23

3.4-2 16 NOV 23

3.4-3 16 NOV 23

3.4-4 16 NOV 23

3.5-1 28 JUL 22

3.5-2 28 JUL 22

3.5-3 28 JUL 22

3.5-4 25 AUG 22

3.6-1 28 JUL 22

3.6-2 28 JUL 22

GEN 4.

4.1-1 28 JUL 22

4.1-2 28 JUL 22

4.1-3 28 JUL 22

4.1-4 28 JUL 22
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4.1-5 28 JUL 22

4.1-6 17 NOV 22

4.1-7 28 JUL 22

4.1-8 11 JAN 24

4.1-9 4 MAY 23

4.1-10 4 MAY 23

4.1-11 17 NOV 22

4.1-12 17 NOV 22

4.1-13 22 SEP 22

4.1-14 22 SEP 22

4.2-1 28 JUL 22

4.2-2 7 JUN 18

PART 2 EN-ROUTE

ENR 0.

0.6-1 29 JUN 23

0.6-2 29 JUN 23

ENR 1.

1.1-1 1 JUN 23

1.1-2 1 JUN 23

1.1-3 1 JUN 23

1.1-4 1 JUN 23

1.1-5 1 JUN 23

1.1-6 1 JUN 23

1.2-1 1 DEC 22

1.2-2 1 DEC 22

1.3-1 1 JUN 23

1.3-2 1 JUN 23

1.3-3 1 JUN 23

1.3-4 1 JUN 23

1.4-1 28 JUL 22

1.4-2 28 JUL 22

1.4-3 28 JUL 22

1.5-1 28 JUL 22

1.6-1 6 OCT 22

1.6-2 28 JUL 22

1.6-3 18 NOV 21

1.6-4 1 JUN 23

1.6-5 6 OCT 22

1.6-6 6 OCT 22

1.6-7 28 JUL 22

1.6-8 18 NOV 21

1.7-1 23 FEB 23

1.7-2 29 DEC 22

1.7-3 29 DEC 22

1.8-1 28 JUL 22

1.8-2 28 JUL 22

1.8-3 28 JUL 22

1.8-4 28 JUL 22

1.8-5 28 JUL 22

1.8-6 28 JUL 22

1.8-7 25 AUG 22

1.8-8 25 AUG 22

1.8-9 28 JUL 22

1.8-10 28 JUL 22

1.8-11 28 JUL 22

1.8-12 11 MAY 17

1.8-13 28 JUL 22

1.8-14 28 JUL 22

1.8-15 28 JUL 22

1.8-16 28 JUL 22

1.8-17 28 JUL 22

1.8-18 11 MAY 17

Хуудасны дугаар Огноо
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11 JAN 24

AMDT 01/24
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1.8-19 11 MAY 17

1.8-20 11 MAY 17

1.8-21 11 MAY 17

1.8-22 11 MAY 17

1.8-23 11 MAY 17

1.8-24 11 MAY 17

1.8-25 11 MAY 17

1.8-26 28 JUL 22

1.8-27 22 JUN 17

1.8-28 28 JUL 22

1.8-29 28 JUL 22

1.8-30 28 JUL 22

1.8-31 1 JUN 23

1.9-1 16 NOV 23

1.9-2 25 AUG 22

1.10-1 11 JAN 24

1.10-2 11 JAN 24

1.10-3 1 JUN 23

1.10-4 25 AUG 22

1.11-1 25 AUG 22

1.12-1 30 AUG 18

1.12-2 30 AUG 18

1.12-3 29 JUL 10

1.12-4 30 AUG 18

1.12-5 29 JUL 10

1.13-1 22 SEP 22

1.14-1 28 JUL 22

1.14-2 28 JUL 22

1.14-3 25 AUG 22

1.14-4 25 AUG 22

1.14-5 28 JUL 22

1.14-6 28 JUL 22

1.14-7 28 JUL 22

1.14-8 28 JUL 22

1.14-9 29 JUL 10

1.14-10 1 JUN 23

ENR 2.

2.1-1 18 MAY 23

2.1-2 6 OCT 22

2.1-3 6 OCT 22

2.1-4 18 MAY 23

2.1-5 10 AUG 23

2.1-6 17 NOV 22

2.1-7 18 JUN 20

2.1-8 18 JUN 20

2.1-9 17 NOV 22

2.2-1 29 JUL 10

ENR 3.

3.1-1 18 MAY 23

3.1-2 18 MAY 23

3.1-3 18 MAY 23

3.1-4 18 MAY 23

3.1-5 6 OCT 22

3.1-6 18 MAY 23

3.1-7 18 MAY 23

3.1-8 18 MAY 23

3.1-9 18 MAY 23

3.1-10 18 MAY 23

3.1-11 18 MAY 23

3.1-12 18 MAY 23

3.1-13 18 MAY 23

3.1-14 18 MAY 23

3.1-15 18 MAY 23

3.1-16 18 MAY 23

3.1-17 18 MAY 23

3.1-18 18 MAY 23

3.2-1 6 OCT 22

3.2-2 6 OCT 22
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3.2-3 6 OCT 22

3.2-4 6 OCT 22

3.2-5 6 OCT 22

3.2-6 6 OCT 22

3.2-7 6 OCT 22

3.2-8 6 OCT 22

3.2-9 6 OCT 22

3.2-10 6 OCT 22

3.2-11 6 OCT 22

3.3-1 23 FEB 23

3.4-1 29 JUL 10

3.5-1 25 AUG 22

3.6-1 25 AUG 22

ENR 4.

4.1-1 1 JUN 23

4.1-2 6 OCT 22

4.1-3 6 OCT 22

4.2-1 29 JUL 10

4.3-1 28 JUL 22

4.3-2 28 JUL 22

4.4-1 6 OCT 22

4.4-2 6 OCT 22

4.5-1 25 AUG 22

ENR 5.

5.1-1 30 MAR 17

5.1-2 30 MAR 17

5.1-3 18 JUN 20

5.2-1 8 OCT 20

5.2-2 8 OCT 20

5.3-1 3 AUG 17

5.4-1 12 NOV 15

5.4-2 12 NOV 15

5.4-3 12 NOV 15

5.4-4 12 NOV 15

5.5-1 29 JUL 10

5.6-1 1 JUN 23

ENR 6.

6-1 6 OCT 22

6-3 18 MAY 23

6-4 10 AUG 23

PART 3 - AERODROMES (AD)

AD 0.

0.6-1 18 MAY 23

0.6-2 2 NOV 23

0.6-3 2 NOV 23

0.6-4 21 SEP 23

0.6-5 2 NOV 23

0.6-6 2 NOV 23

0.6-7 2 NOV 23

0.6-8 21 SEP 23

0.6-9 21 SEP 23

0.6-10 2 NOV 23

0.6-11 2 NOV 23

0.6-12 2 NOV 23

0.6-13 2 NOV 23

0.6-14 2 NOV 23

0.6-15 2 NOV 23

0.6-16 2 NOV 23

AD 1.

1.1-1 28 JUL 22

1.2-1 28 JUL 22

1.2-2 28 JUL 22

1.3-1 19 MAY 22

1.3-2 19 MAY 22

Хуудасны дугаар Огноо
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1.4-1 19 MAY 22

1.5-1 11 JAN 24

1.5-2 19 OCT 23

AD 2.

UVURKHANGAI/Arvaikheer

2-ZMAH-1-1 1 JUN 23

2-ZMAH-1-2 1 JUN 23

2-ZMAH-1-3 11 JAN 24

2-ZMAH-1-4 11 JAN 24

2-ZMAH-1-5 30 DEC 21

2-ZMAH-1-6 2 JUN 22

2-ZMAH-1-7 21 SEP 23

2-ZMAH-1-8 21 SEP 23

2-ZMAH-1-9 18 MAY 23

2-ZMAH-1-10 18 MAY 23

2-ZMAH-1-11 28 JUL 22

2-ZMAH-2-1 24 MAR 22

GOBI-ALTAI/Altai

2-ZMAT-1-1 1 JUN 23

2-ZMAT-1-2 1 JUN 23

2-ZMAT-1-3 11 JAN 24

2-ZMAT-1-4 11 JAN 24

2-ZMAT-1-5 1 JUN 23

2-ZMAT-1-6 1 JUN 23

2-ZMAT-1-7 2 NOV 23

2-ZMAT-1-8 2 NOV 23

2-ZMAT-1-9 2 NOV 23

2-ZMAT-1-10 2 NOV 23

2-ZMAT-1-11 28 JUL 22

2-ZMAT-1-12 28 JUL 22

2-ZMAT-1-13 28 JUL 22

2-ZMAT-1-14 6 OCT 22

2-ZMAT-2-1 16 JUN 22

2-ZMAT-2-2 16 JUN 22

2-ZMAT-9-1 2 NOV 23

2-ZMAT-9-2 2 NOV 23

2-ZMAT-13-1 2 NOV 23

2-ZMAT-13-2 2 NOV 23

2-ZMAT-13-3 2 NOV 23

2-ZMAT-13-4 2 NOV 23

2-ZMAT-13-5 2 NOV 23

2-ZMAT-13-6 2 NOV 23

2-ZMAT-15-1 4 NOV 21

BAYANKHONGOR/Bayankhongor

2-ZMBH-1-1 1 JUN 23

2-ZMBH-1-2 1 JUN 23

2-ZMBH-1-3 11 JAN 24

2-ZMBH-1-4 11 JAN 24

2-ZMBH-1-5 27 JAN 22

2-ZMBH-1-6 2 JUN 22

2-ZMBH-1-7 2 NOV 23

2-ZMBH-1-8 2 NOV 23

2-ZMBH-1-9 18 MAY 23

2-ZMBH-1-10 18 MAY 23

2-ZMBH-1-11 28 JUL 22

2-ZMBH-2-1 5 OCT 23

BULGAN/Bulgan

2-ZMBN-1-1 1 JUN 23

2-ZMBN-1-2 1 JUN 23

2-ZMBN-1-3 11 JAN 24

2-ZMBN-1-4 11 JAN 24

2-ZMBN-1-5 28 JUL 22

2-ZMBN-1-6 2 JUN 22

2-ZMBN-1-7 21 SEP 23

2-ZMBN-1-8 21 SEP 23

Хуудасны дугаар Огноо

Page Date

11 JAN 24

AMDT 01/24
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2-ZMBN-1-9 18 MAY 23

2-ZMBN-1-10 18 MAY 23

2-ZMBN-1-11 28 JUL 22

2-ZMBN-2-1 4 NOV 21

KHOVD/Bulgan sum

2-ZMBS-1-1 1 JUN 23

2-ZMBS-1-2 1 JUN 23

2-ZMBS-1-3 22 SEP 22

2-ZMBS-1-4 28 JUL 22

2-ZMBS-1-5 27 JAN 22

2-ZMBS-1-6 2 JUN 22

2-ZMBS-1-7 21 SEP 23

2-ZMBS-1-8 21 SEP 23

2-ZMBS-1-9 18 MAY 23

2-ZMBS-1-10 18 MAY 23

2-ZMBS-2-1 27 JAN 22

SUKHBAATAR/Baruun-Urt

2-ZMBU-1-1 1 JUN 23

2-ZMBU-1-2 1 JUN 23

2-ZMBU-1-3 11 JAN 24

2-ZMBU-1-4 11 JAN 24

2-ZMBU-1-5 27 JAN 22

2-ZMBU-1-6 2 JUN 22

2-ZMBU-1-7 21 SEP 23

2-ZMBU-1-8 21 SEP 23

2-ZMBU-1-9 18 MAY 23

2-ZMBU-1-10 18 MAY 23

2-ZMBU-2-1 18 MAY 23

DORNOD/Choibalsan

2-ZMCD-1-1 21 SEP 23

2-ZMCD-1-2 1 JUN 23

2-ZMCD-1-3 11 JAN 24

2-ZMCD-1-4 11 JAN 24

2-ZMCD-1-5 28 JUL 22

2-ZMCD-1-6 28 JUL 22

2-ZMCD-1-7 2 JUN 22

2-ZMCD-1-8 2 NOV 23

2-ZMCD-1-9 2 NOV 23

2-ZMCD-1-10 2 NOV 23

2-ZMCD-1-11 18 MAY 23

2-ZMCD-1-12 28 JUL 22

2-ZMCD-1-13 28 JUL 22

2-ZMCD-1-14 28 JUL 22

2-ZMCD-1-15 29 JUL 10

2-ZMCD-1-16 11 AUG 22

2-ZMCD-2-1 18 MAY 23

2-ZMCD-2-2 6 OCT 22

2-ZMCD-9-1 2 NOV 23

2-ZMCD-9-2 2 NOV 23

2-ZMCD-13-1 2 NOV 23

2-ZMCD-13-2 2 NOV 23

2-ZMCD-13-3 2 NOV 23

2-ZMCD-13-4 2 NOV 23

2-ZMCD-13-5 2 NOV 23

2-ZMCD-13-6 2 NOV 23

2-ZMCD-13-7 2 NOV 23

2-ZMCD-13-8 2 NOV 23

2-ZMCD-13-9 2 NOV 23

2-ZMCD-13-10 2 NOV 23

2-ZMCD-13-11 2 NOV 23

2-ZMCD-13-12 2 NOV 23

2-ZMCD-13-13 2 NOV 23

2-ZMCD-13-14 2 NOV 23

ULAANBAATAR/Chinggis khaan

2-ZMCK-1-1 17 NOV 22

2-ZMCK-1-2 15 DEC 22

Хуудасны дугаар Огноо

Page Date

2-ZMCK-1-3 21 SEP 23

2-ZMCK-1-4 21 SEP 23

2-ZMCK-1-5 5 OCT 23

2-ZMCK-1-6 2 JUN 22

2-ZMCK-1-7 28 JUL 22

2-ZMCK-1-8 28 JUL 22

2-ZMCK-1-9 2 NOV 23

2-ZMCK-1-10 2 NOV 23

2-ZMCK-1-11 18 MAY 23

2-ZMCK-1-12 5 OCT 23

2-ZMCK-1-13 28 JUL 22

2-ZMCK-1-14 18 MAY 23

2-ZMCK-1-15 30 DEC 21

2-ZMCK-1-16 22 OCT 20

2-ZMCK-1-17 12 AUG 21

2-ZMCK-1-18 6 OCT 22

2-ZMCK-1-19 6 OCT 22

2-ZMCK-1-20 1 DEC 22

2-ZMCK-2-1 22 SEP 22

2-ZMCK-2-2 21 APR 22

2-ZMCK-3-1 5 OCT 23

2-ZMCK-3-2 5 OCT 23

2-ZMCK-9-1 2 NOV 23

2-ZMCK-9-2 2 NOV 23

2-ZMCK-9-3 2 NOV 23

2-ZMCK-9-4 2 NOV 23

2-ZMCK-9-5 2 NOV 23

2-ZMCK-9-6 2 NOV 23

2-ZMCK-9-7 2 NOV 23

2-ZMCK-9-8 2 NOV 23

2-ZMCK-9-9 2 NOV 23

2-ZMCK-9-10 2 NOV 23

2-ZMCK-9-11 2 NOV 23

2-ZMCK-9-12 2 NOV 23

2-ZMCK-9-13 2 NOV 23

2-ZMCK-9-14 2 NOV 23

2-ZMCK-9-15 2 NOV 23

2-ZMCK-9-16 2 NOV 23

2-ZMCK-9-17 2 NOV 23

2-ZMCK-9-18 2 NOV 23

2-ZMCK-9-19 2 NOV 23

2-ZMCK-9-20 2 NOV 23

2-ZMCK-9-21 2 NOV 23

2-ZMCK-9-22 2 NOV 23

2-ZMCK-11-1 2 NOV 23

2-ZMCK-11-2 2 NOV 23

2-ZMCK-11-3 2 NOV 23

2-ZMCK-11-4 2 NOV 23

2-ZMCK-11-5 2 NOV 23

2-ZMCK-11-6 2 NOV 23

2-ZMCK-11-7 2 NOV 23

2-ZMCK-11-8 2 NOV 23

2-ZMCK-11-9 2 NOV 23

2-ZMCK-11-10 2 NOV 23

2-ZMCK-13-1 2 NOV 23

2-ZMCK-13-2 2 NOV 23

2-ZMCK-13-3 2 NOV 23

2-ZMCK-13-4 2 NOV 23

2-ZMCK-13-5 2 NOV 23

2-ZMCK-13-6 2 NOV 23

2-ZMCK-13-7 2 NOV 23

2-ZMCK-13-8 2 NOV 23

2-ZMCK-13-9 2 NOV 23

2-ZMCK-13-10 2 NOV 23

2-ZMCK-13-11 2 NOV 23

2-ZMCK-13-12 2 NOV 23

2-ZMCK-13-13 2 NOV 23

2-ZMCK-13-14 2 NOV 23

2-ZMCK-13-15 2 NOV 23

2-ZMCK-13-16 2 NOV 23
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2-ZMCK-13-17 2 NOV 23

2-ZMCK-13-18 2 NOV 23

2-ZMCK-13-19 2 NOV 23

2-ZMCK-13-20 2 NOV 23

2-ZMCK-13-21 2 NOV 23

2-ZMCK-13-22 2 NOV 23

2-ZMCK-13-23 2 NOV 23

2-ZMCK-13-24 2 NOV 23

2-ZMCK-14-1 1 DEC 22

2-ZMCK-15-1 17 JUN 21

ZAVKHAN/Otgontenger

2-ZMDN-1-1 21 SEP 23

2-ZMDN-1-2 1 JUN 23

2-ZMDN-1-3 22 SEP 22

2-ZMDN-1-4 28 JUL 22

2-ZMDN-1-5 3 NOV 22

2-ZMDN-1-6 2 JUN 22

2-ZMDN-1-7 21 SEP 23

2-ZMDN-1-8 21 SEP 23

2-ZMDN-1-9 18 MAY 23

2-ZMDN-1-10 18 MAY 23

2-ZMDN-2-1 3 NOV 22

UMNUGOBI/Gurvansaikhan

2-ZMDZ-1-1 1 JUN 23

2-ZMDZ-1-2 1 JUN 23

2-ZMDZ-1-3 28 JUL 22

2-ZMDZ-1-4 28 JUL 22

2-ZMDZ-1-5 6 OCT 22

2-ZMDZ-1-6 28 JUL 22

2-ZMDZ-1-7 21 SEP 23

2-ZMDZ-1-8 21 SEP 23

2-ZMDZ-1-9 2 NOV 23

2-ZMDZ-1-10 2 NOV 23

2-ZMDZ-1-11 28 JUL 22

2-ZMDZ-2-1 10 AUG 23

2-ZMDZ-2-2 21 APR 22

2-ZMDZ-13-1 2 NOV 23

2-ZMDZ-13-2 2 NOV 23

KHUVSGUL/Khatgal

2-ZMHG-1-1 1 JUN 23

2-ZMHG-1-2 1 JUN 23

2-ZMHG-1-3 28 JUL 22

2-ZMHG-1-4 28 JUL 22

2-ZMHG-1-5 5 MAY 22

2-ZMHG-1-6 2 JUN 22

2-ZMHG-1-7 21 SEP 23

2-ZMHG-1-8 21 SEP 23

2-ZMHG-1-9 28 JUL 22

2-ZMHG-1-10 18 MAY 23

2-ZMHG-1-11 28 JUL 22

2-ZMHG-2-1 4 NOV 21

UVURKHANGAI/Kharkhorin

2-ZMHH-1-1 1 JUN 23

2-ZMHH-1-2 1 JUN 23

2-ZMHH-1-3 17 NOV 22

2-ZMHH-1-4 28 JUL 22

2-ZMHH-1-5 21 APR 22

2-ZMHH-1-6 2 JUN 22

2-ZMHH-1-7 21 SEP 23

2-ZMHH-1-8 21 SEP 23

2-ZMHH-1-9 18 MAY 23

2-ZMHH-1-10 18 MAY 23

2-ZMHH-1-11 28 JUL 22

2-ZMHH-2-1 21 APR 22

UMNUGOBI/Khanbumbat
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2-ZMKB-1-1 28 JUL 22

2-ZMKB-1-2 21 APR 22

2-ZMKB-1-3 28 JUL 22

2-ZMKB-1-4 28 JUL 22

2-ZMKB-1-5 30 DEC 21

2-ZMKB-1-6 15 DEC 22

2-ZMKB-1-7 21 SEP 23

2-ZMKB-1-8 21 SEP 23

2-ZMKB-1-9 2 NOV 23

2-ZMKB-1-10 2 NOV 23

2-ZMKB-1-11 28 JUL 22

2-ZMKB-2-1 18 MAY 23

2-ZMKB-2-2 21 APR 22

2-ZMKB-13-1 2 NOV 23

2-ZMKB-13-2 2 NOV 23

2-ZMKB-13-3 2 NOV 23

2-ZMKB-13-4 2 NOV 23

KHOVD/Khovd

2-ZMKD-1-1 1 JUN 23

2-ZMKD-1-2 1 JUN 23

2-ZMKD-1-3 11 JAN 24

2-ZMKD-1-4 11 JAN 24

2-ZMKD-1-5 28 JUL 22

2-ZMKD-1-6 6 OCT 22

2-ZMKD-1-7 2 JUN 22

2-ZMKD-1-8 6 OCT 22

2-ZMKD-1-9 2 NOV 23

2-ZMKD-1-10 2 NOV 23

2-ZMKD-1-11 18 MAY 23

2-ZMKD-1-12 6 OCT 22

2-ZMKD-2-1 6 OCT 22

2-ZMKD-2-2 6 OCT 22

2-ZMKD-9-1 2 NOV 23

2-ZMKD-9-2 2 NOV 23

2-ZMKD-9-3 2 NOV 23

2-ZMKD-9-4 2 NOV 23

2-ZMKD-9-5 2 NOV 23

2-ZMKD-9-6 2 NOV 23

2-ZMKD-13-1 2 NOV 23

2-ZMKD-13-2 2 NOV 23

DUNDGOBI/Mandalgobi

2-ZMMG-1-1 1 JUN 23

2-ZMMG-1-2 1 JUN 23

2-ZMMG-1-3 11 JAN 24

2-ZMMG-1-4 11 JAN 24

2-ZMMG-1-5 28 JUL 22

2-ZMMG-1-6 2 JUN 22

2-ZMMG-1-7 21 SEP 23

2-ZMMG-1-8 21 SEP 23

2-ZMMG-1-9 18 MAY 23

2-ZMMG-1-10 18 MAY 23

2-ZMMG-1-11 28 JUL 22

2-ZMMG-2-1 18 MAY 23

KHUVSGUL/Muren

2-ZMMN-1-1 1 JUN 23

2-ZMMN-1-2 1 JUN 23

2-ZMMN-1-3 16 NOV 23

2-ZMMN-1-4 1 JUN 23

2-ZMMN-1-5 28 JUL 22

2-ZMMN-1-6 4 NOV 21

2-ZMMN-1-7 2 JUN 22

2-ZMMN-1-8 28 JUL 22

2-ZMMN-1-9 2 NOV 23

2-ZMMN-1-10 2 NOV 23

2-ZMMN-1-11 2 NOV 23

2-ZMMN-1-12 2 NOV 23

2-ZMMN-2-1 19 MAY 22

Хуудасны дугаар Огноо
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2-ZMMN-2-2 19 MAY 22

2-ZMMN-9-1 2 NOV 23

2-ZMMN-9-2 2 NOV 23

2-ZMMN-9-3 2 NOV 23

2-ZMMN-9-4 2 NOV 23

2-ZMMN-9-5 2 NOV 23

2-ZMMN-9-6 2 NOV 23

2-ZMMN-13-1 2 NOV 23

2-ZMMN-13-2 2 NOV 23

2-ZMMN-13-3 2 NOV 23

2-ZMMN-13-4 2 NOV 23

2-ZMMN-13-5 2 NOV 23

2-ZMMN-13-6 2 NOV 23

NALAIKH/Sky friends

2-ZMSF-1-1 28 JUL 22

2-ZMSF-1-2 28 JUL 22

2-ZMSF-1-3 28 JUL 22

2-ZMSF-1-4 6 OCT 22

2-ZMSF-1-5 28 JUL 22

2-ZMSF-1-6 17 NOV 22

2-ZMSF-1-7 21 SEP 23

2-ZMSF-1-8 21 SEP 23

2-ZMSF-1-9 29 DEC 22

2-ZMSF-1-10 29 DEC 22

2-ZMSF-2-1 6 OCT 22

ZAVKHAN/Tosontsengel

2-ZMTL-1-1 1 JUN 23

2-ZMTL-1-2 1 JUN 23

2-ZMTL-1-3 11 JAN 24

2-ZMTL-1-4 11 JAN 24

2-ZMTL-1-5 28 JUL 22

2-ZMTL-1-6 15 DEC 22

2-ZMTL-1-7 21 SEP 23

2-ZMTL-1-8 21 SEP 23

2-ZMTL-1-9 18 MAY 23

2-ZMTL-1-10 18 MAY 23

2-ZMTL-1-11 28 JUL 22

2-ZMTL-1-12 28 JUL 22

2-ZMTL-1-13 28 JUL 22

2-ZMTL-1-14 28 JUL 22

2-ZMTL-2-1 4 NOV 21

2-ZMTL-15-1 16 JUN 22

UMNUGOBI/Tavan tolgoi

2-ZMTT-1-1 28 JUL 22

2-ZMTT-1-2 28 JUL 22

2-ZMTT-1-3 21 SEP 23

2-ZMTT-1-4 21 SEP 23

2-ZMTT-1-5 15 DEC 22

2-ZMTT-1-6 28 JUL 22

2-ZMTT-1-7 21 SEP 23

2-ZMTT-1-8 21 SEP 23

2-ZMTT-1-9 18 MAY 23

2-ZMTT-1-10 28 JUL 22

2-ZMTT-2-1 18 MAY 23

ULAANBAATAR/Buyant-Ukhaa

2-ZMUB-1-1 3 NOV 22

2-ZMUB-1-2 10 MAR 22

2-ZMUB-1-3 10 MAR 22

2-ZMUB-1-4 22 SEP 22

2-ZMUB-1-5 2 NOV 23

2-ZMUB-1-6 2 NOV 23

2-ZMUB-1-7 14 JUL 22

2-ZMUB-1-8 3 NOV 22

2-ZMUB-1-9 21 SEP 23

2-ZMUB-1-10 21 SEP 23

2-ZMUB-1-11 2 NOV 23
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2-ZMUB-1-12 2 NOV 23

2-ZMUB-1-13 1 DEC 22

2-ZMUB-1-14 1 DEC 22

2-ZMUB-1-15 1 DEC 22

2-ZMUB-1-16 1 DEC 22

2-ZMUB-1-17 1 DEC 22

2-ZMUB-1-18 1 DEC 22

2-ZMUB-2-1 3 NOV 22

2-ZMUB-3-1 11 AUG 22

2-ZMUB-9-1 2 NOV 23

2-ZMUB-9-2 2 NOV 23

2-ZMUB-9-3 2 NOV 23

2-ZMUB-9-4 2 NOV 23

2-ZMUB-13-1 2 NOV 23

2-ZMUB-13-2 2 NOV 23

2-ZMUB-13-3 2 NOV 23

2-ZMUB-13-4 2 NOV 23

2-ZMUB-13-5 2 NOV 23

2-ZMUB-13-6 2 NOV 23

2-ZMUB-13-7 2 NOV 23

2-ZMUB-13-8 2 NOV 23

2-ZMUB-13-9 2 NOV 23

2-ZMUB-13-10 2 NOV 23

2-ZMUB-14-1 1 DEC 22

2-ZMUB-15-1 17 JUN 21

UVS/Deglii tsagaan

2-ZMUG-1-1 1 JUN 23

2-ZMUG-1-2 1 JUN 23

2-ZMUG-1-3 11 JAN 24

2-ZMUG-1-4 11 JAN 24

2-ZMUG-1-5 2 JUN 22

2-ZMUG-1-6 6 OCT 22

2-ZMUG-1-7 2 NOV 23

2-ZMUG-1-8 2 NOV 23

2-ZMUG-1-9 2 NOV 23

2-ZMUG-1-10 2 NOV 23

2-ZMUG-1-11 2 NOV 23

2-ZMUG-2-1 2 NOV 23

2-ZMUG-2-2 2 NOV 23

2-ZMUG-9-1 29 DEC 22

2-ZMUG-9-2 6 OCT 22

2-ZMUG-9-3 6 OCT 22

2-ZMUG-9-4 6 OCT 22

2-ZMUG-9-5 6 OCT 22

2-ZMUG-9-6 6 OCT 22

2-ZMUG-11-1 6 OCT 22

2-ZMUG-11-2 6 OCT 22

2-ZMUG-13-1 6 OCT 22

2-ZMUG-13-2 6 OCT 22

2-ZMUG-13-3 6 OCT 22

2-ZMUG-13-4 6 OCT 22

KHENTII/Undurkhaan

2-ZMUH-1-1 1 JUN 23

2-ZMUH-1-2 1 JUN 23

2-ZMUH-1-3 11 JAN 24

2-ZMUH-1-4 11 JAN 24

2-ZMUH-1-5 28 JUL 22

2-ZMUH-1-6 2 JUN 22

2-ZMUH-1-7 21 SEP 23

2-ZMUH-1-8 21 SEP 23

2-ZMUH-1-9 18 MAY 23

2-ZMUH-1-10 18 MAY 23

2-ZMUH-1-11 28 JUL 22

2-ZMUH-2-1 18 MAY 23

BAYAN-ULGII/Ulgii

2-ZMUL-1-1 1 JUN 23

2-ZMUL-1-2 1 JUN 23
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2-ZMUL-1-3 11 JAN 24

2-ZMUL-1-4 11 JAN 24

2-ZMUL-1-5 28 JUL 22

2-ZMUL-1-6 2 JUN 22

2-ZMUL-1-7 21 SEP 23

2-ZMUL-1-8 21 SEP 23

2-ZMUL-1-9 18 MAY 23

2-ZMUL-1-10 18 MAY 23

2-ZMUL-1-11 28 JUL 22

2-ZMUL-2-1 21 APR 22

2-ZMUL-14-1 30 NOV 23

2-ZMUL-14-2 30 NOV 23

AD 3.

ULAANBAATAR/Bogd khan

3-ZMBK-1-1 28 JUL 22

3-ZMBK-1-2 24 MAR 22

3-ZMBK-1-3 28 JUL 22

3-ZMBK-1-4 28 JUL 22

3-ZMBK-1-5 28 JUL 22

3-ZMBK-1-6 24 MAR 22

3-ZMBK-1-7 21 SEP 23

3-ZMBK-1-8 28 JUL 22

3-ZMBK-1-9 28 JUL 22

3-ZMBK-2-1 24 MAR 22
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4.  AIRAС-ын тогтолцоо 4. AIRAC system

4.1 AIP-д орох үйл ажиллагаанд чухал ач холбогдолтой

өөрчлөлтийг AIRAC-ын тогтолцооны дагуу урьдчилан тогтоосон

өдрүүдэд AIRAC AIP-ын өөрчлөлт эсхүл AIRAC AIP-ын

Нэмэлтээр хэвлэнэ.

4.1 Operationally significant changes to the AIP, will be  issued

on predetermined dates according to the AIRAC system, will be

published as an AIRAC AIP AMDT or AIRAC AIP SUP.

AIRAC-ын тогтолцооны дагуу хэвлэгдэх мэдээллийг

хэрэглэгчдэд хүчин төгөлдөр болох өдрөөс 28-аас доошгүй

хоногийн өмнө, томоохон өөрчлөлтийг хүчин төгөлдөр болох

өдрөөс 56 -аас доошгүй хоногийн өмнө хүрсэн байхаар тооцож

гаргана.

AIRAC information will be issued so that the information will be

received by the user not later than 28 days, and for major changes

not later than 56 days, before the effective date.

4.2 AIP-ын өөрчлөлт эсхүл AIP-ын нэмэлтийг AIRAC-ын

тогтолцооны дагуу хэвлэн гаргасан тохиолдолд тухайн AIRAC

AIP-ын өөрчлөлт эсхүл AIRAC AIP-ын нэмэлтийн дугаар,

хүчинтэй болох өдөр болон товч утгыг багтаасан Триггер

NOTAM зарлана.

4.2 When AIP Amendments or AIP Supplements are issued in

accordance with AIRAC system, a trigger NOTAM will be issued

giving a brief description of the contents, effective date and

reference number of the AIRAC AIP AMDT or AIRAC AIP SUP.

Мэдээлэл хүлээн авах эцсийн өдөр AIRAC-ын тогтолцоогоор

зарлагдах түүхий өгөгдөл/мэдээлэл хүлээн аваагүй тохиолдолд

NIL гэсэн тэмдэглэгээтэй NOTAM зарлана.

When raw data/information has not been submitted by the AIRAC

cut-off date, a NIL notification shall be originated and distributed by

NOTAM.

4.3 AIRAC-ын хэвлэх болон хүчин төгөлдөр болох

өдрүүдийн хуваарь

4.3 Schedule of AIRAC publication and effective dates

Тэмдэглэл: AIP-д орох энгийн өөрчлөлтүүдийг (*) одоор

тэмдэглэсэн хэвлэх өдрүүдэд гаргана. 

Note: Regular amendments to the AIP will be issued on publication

dates with an asterisk (*).

2024 2025 2026

Хэвлэх өдрүүд

Publication Dates

Хүчин төгөлдөр 

болох өдрүүд

Effective Dates

Хэвлэх өдрүүд

Publication Dates

Хүчин төгөлдөр 

болох өдрүүд

Effective Dates

Хэвлэх өдрүүд

Publication Dates

Хүчин төгөлдөр 

болох өдрүүд

Effective Dates

14 DEC 2023 25 JAN 2024 12 DEC 2024* 23 JAN 2025 11 DEC 2025 22 JAN 2026

11 JAN 2024* 22 FEB 2024 09 JAN 2025 20 FEB 2025 08 JAN 2026* 19 FEB 2026

08 FEB 2024 21 MAR 2024 06 FEB 2025* 20 MAR 2025 05 FEB 2026 19 MAR 2026

07 MAR 2024* 18 APR 2024 06 MAR 2025 17 APR 2025 05 MAR 2026* 16 APR 2026

04 APR 2024 16 MAY 2024 03 APR 2025* 15 MAY 2025 02 APR 2026 14 MAY 2026

02 MAY 2024* 13 JUN 2024 01 MAY 2025 12 JUN 2025 30 APR 2026* 11 JUN 2026

30 MAY 2024 11 JUL 2024 29 MAY 2025* 10 JUL 2025 28 MAY 2026 09 JUL 2026

27 JUN 2024* 08 AUG 2024 26 JUN 2025 07 AUG 2025 25 JUN 2026* 06 AUG 2026

25 JUL 2024 05 SEP 2024 24 JUL 2025* 04 SEP 2025 23 JUL 2026 03 SEP 2026

22 AUG 2024* 03 OCT 2024 21 AUG 2025 02 OCT 2025 20 AUG 2026* 01 OCT 2026

19 SEP 2024 31 OCT 2024 18 SEP 2025* 30 OCT 2025 17 SEP 2026 29 OCT 2026

17 OCT 2024* 28 NOV 2024 16 OCT 2025 27 NOV 2025 15 OCT 2026* 26 NOV 2026

14 NOV 2024 26 DEC 2024 13 NOV 2025* 25 DEC 2025 12 NOV 2026 24 DEC 2026

11 JAN 24
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5. Аэродром дахь нислэгийн өмнөх мэдээллийн үйлчилгээ 5. Pre-flight information service at aerodromes

5.1 Хэрэглэгчийн   self-briefing хийх үйл ажиллагааг

хөнгөвчлөх зорилгоор нислэгийн өмнөх мэдээллийн

үйлчилгээний автомат систем ашиглан дараах аэродромуудад

дор дурьдсан байдлаар нислэгийн өмнөх мэдээллээр хангана.

5.1 Pre-flight information is provided  using an automated pre-

flight information services to facilitate self-briefing by the users and

available at the following aerodromes as detailed below.

Нислэгийн өмнөх мэдээллийн товхимол (PIB) нь үйл

ажиллагааны чухал ач холбогдолтой NOTAM-ын танилцуулга

бөгөөд нислэг эхлэхээс 2 цагийн өмнө энгийн текст хэлбэрээр

бэлтгэгдэнэ.

The pre-flight information bulletin (PIB) is a presentation of current

NOTAM of operational significance and prepared normally 2 hours

prior to flight in the form of plain-language.

Чингис Хаан ОУНБ болон Буянт-Ухаа ОУНБ-аас нисэн гарах

нислэгүүдийн PIB-г нислэг эхлэхээс 2 цагийн өмнө бэлтгэн

НМҮБ-ын цахим хуудсанд байршуулна. Хүсэлт гаргасан

хэрэглэгчдэд цахим шуудангаар хүргэнэ.

The PIB for departing flights from Chinggis khaan international

airport and Buyant-Ukhaa international airport shall be prepared 2

hours prior to the flight, publish to AIS division website. And deliver

by e-mail to requested users.

Аэродром

Aerodrome

Хамрах хүрээ

Coverage

Чингис хаан 

Chinggis khaan

Чингис хаан аэродромоос эхлэх бүх орон нутгийн 

нислэгүүд болон Оросын Холбооны Улс, Бүгд 

Найрамдах Хятад Ард Улс, Бүгд Найрамдах Солонгос 

Улс, Япон, Холбооны Бүгд Найрамдах Герман Улс, Бүгд 

Найрамдах Казахстан Улс, Бүгд Найрамдах Польш Улс, 

Хонг-Конг, Бүгд Найрамдах Турк Улс, Тайландын Хаант 

Улс болон Бүгд Найрамдах Социалист Вьетнам Улс руу 

үйлдэгдэх олон улсын нислэгүүд.

To all domestic flights departing from the Chinggis khaan

aerodrome and all international flights departing to the

Russian Federation, People’s Republic of China, Republic of

Korea, Japan, Federal Republic of Germany, Republic of

Kazakhstan, Republic of Poland, Hong-Kong, Republic of

Turkey, Kingdom of Thailand and Socialist Republic of

Vietnam.

Аэродром

Aerodrome

Хамрах хүрээ

Coverage

Буянт-Ухаа  (Зөвхөн цахим хэрэгслээр түгээнэ)

Buyant-Ukhaa (Only distribute by electronic)

Буянт-Ухаа аэродромоос эхлэх бүх орон нутгийн

нислэгүүд болон Оросын Холбооны Улс, Бүгд Найрамдах

Хятад Ард Улс, Бүгд Найрамдах Солонгос Улс, Япон,

Холбооны Бүгд Найрамдах Герман Улс, Бүгд Найрамдах

Казахстан Улс, Бүгд Найрамдах Польш Улс, Хонг-Конг,

Бүгд Найрамдах Турк Улс, Тайландын Хаант Улс болон

Бүгд Найрамдах Социалист Вьетнам Улс руу үйлдэгдэх

олон улсын нислэгүүд.

To all domestic flights departing from the Buyant-Ukhaa

aerodrome and all international flights departing to the

Russian Federation, People’s Republic of China, Republic of

Korea, Japan, Federal Republic of Germany, Republic of

Kazakhstan, Republic of Poland, Hong-Kong, Republic of

Turkey, Kingdom of Thailand and Socialist Republic of

Vietnam.
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Хэрэглэгчдийн шаардлагаас хамааран дараахь төрлийн PIB-

ийг бэлтгэх боломжтой.

Depending on the requirements of users, following types of PIB can

be prepared:

a) Аэродромын PIB a) Aerodrome PIB

Аэродромын PIB нь сонгогдсон аэродромуудад

хамааралтай NOTAM болон SNOWTAM-ыг агуулна.

Aerodrome PIB contains NOTAM and SNOWTAM related to

the selected aerodromes.

b) Нислэгийн замын PIB b) Normal route PIB

Нислэгийн замын PIB нь нислэгийн төлөвлөгөөнд багтах

ерөнхий нислэгийн замд үндэслэсэн PIB бөгөөд нисэн

өнгөрөх FIR болон сонгогдсон аэродромуудад

хамааралтай NOTAM болон SNOWTAM-ыг агуулна. 

Normal route PIB is a bulletin based on a generalised route

as contained in the flight plan. It contains NOTAM and

SNOWTAM related to the crossed FIRs and selected

aerodromes.

c) Тодорхой нислэгийн замын PIB c) Narrow route PIB

Тодорхой нислэгийн замын PIB нь нислэгийн

төлөвлөгөөнд багтах тодорхой нислэгийн нислэгийн

замд үндэслэсэн PIB бөгөөд нислэгийн замаар үүсэх

хонгилд багтах NOTAM болон SNOWTAM-ыг агуулна.

Narrow route PIB is a bulletin based on the planned route

from the related flight plan, and includes NOTAM and

SNOWTAM related to the width of the corridor based on

planned route as contained in the flight plan.

d) Тусгай бүсийн PIB d) Special area PIB

Тусгай бүсийн PIB нь хэрэглэгчийн сонгосон бүсэд

багтах NOTAM болон SNOWTAM-ыг агуулна.

Special area PIB contains NOTAM and SNOWTAM inside

user-defined area.

5.2 Internet self-briefing (https://briefing.ais.mn/AviWeb/login)-

нд байршлаас үл хамааран төрөл бүрийн зөөврийн төхөөрөмж

ашиглан нэвтрэх боломжтой. Энэ нь нисэх багт дараах

боломжийг олгоно. Үүнд:

5.2  Internet self-briefing (https://briefing.ais.mn/AviWeb/login)

is location independent and can be accessed using a variety of

different portable devices. It allows flight crews:

a) өөрийн шалгуурын дагуу PIB бэлтгэж авах; a)  to obtain the relevant PIB according to the individual

input criteria;

b) нислэгийн төлөв байдлын талаарх мэдээлэл авах; b) to obtain flight status;

c) нислэгийн төлөвлөгөө өгөх. c) to submit flight plan.

5.3 Нислэгийн дараах мэдээллийн үйлчилгээ 5.3 Post flight information service

Нислэгийн дараах мэдээллийн зорилго нь нисэх баг нислэгийн

үеэр ажиглагдсан нислэгийн үйл ажиллагааны аюулгүй байдалд

чухал байгууламжуудын дутагдал болон нисэх буудалд эсхүл

түүний ойролцоо агаарын хөлгийн үйл ажиллагаанд аюул

учруулж болзошгүй ан амьтан байгаа талаар эдгээр

байгууламжуудыг хариуцсан байгууллагад цаг алдалгүй

мэдэгдэх явдал юм.

The purpose of post-flight information is to ensure that inadequacies

of facilities essential to the safety of flight operations, and the

presence of wildlife on or around the airport constituting a potential

hazard to aircraft operations, observed by flight crews during the

flight, are reported without delay to the authority responsible for

those facilities.

Нислэгийн  дараах  мэдээллийн   үйлчилгээг   Чингис хаан болон

Буянт-Ухаа аэродромуудад үзүүлнэ.

Post-flight information service is provided at the Chinggis khaan and

Buyant-Ukhaa aerodromes.

Нислэгийн дараах илтгэх хуудсыг НМҮА-ны цахим хуудас руу

нэвтрэн (https://www.ais.mn/preReport) бөглөж явуулах

боломжтой. Мөн хэвлэмэл хуудсыг Чингис хаан ОУНБ дахь

НМҮ-ний нэгжид биечлэн хүргэх, шуудангаар эсхүл

aisbof@mcaa.gov.mn цахим шуудангийн хаягаар илгээж болно.

Post-flight report form is available on the AIS web site

(https://www.ais.mn/preReport) for the electronic submission.

Printed forms can be delivered in person of the AIS unit at Chinggis

khaan international airport or send an email to

aisbof@mcaa.gov.mn.
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6. Тоон өгөгдлийн багцууд 6. Digital data sets

Нисэхийн мэдээллийн үйлчилгээний алба нь дараах төрлийн

тоон өгөгдлийн багцуудыг гаргадаг. Үүнд:

The Aeronautical Information Services Division produces the

following types of digital data sets:

a) AIP-ын өгөгдлийн багц; a) AIP data set;

b) Хэрэглэлийн нислэгийн журмын өгөгдлийн багц; b)  Instrument flight procedure data set;

c) Саадын өгөгдлийн багц; c) Obstacle data set;

d) Аэродромын зураглалын өгөгдлийн багц; d) Aerodrome mapping data set;

e) Газрын гадаргын өгөгдлийн багц. e) Terrain data set.

Газрын гадаргын өгөгдлийн багцаас бусад өгөгдлийн багцуудыг

AIXM 5.1-д нийцсэн XML форматаар гаргана.

The Data sets will be generated in XML format compatible with AIXM

5.1 except terrain data set.

Газрын гадаргын өгөгдлийн багцыг GeoTIFF (.tiff) болон ERDAS

IMAGINE (.img) форматуудаар гаргана.

Terrain data sets are generated in GeoTIFF (.tiff) and ERDAS

IMAGINE (.img) formats.

Аэродромын зураглалын өгөгдлийн болон саадын өгөгдлийн

багцыг ESRI shape file (.shp) форматуудаар гаргахаас гадна

хэрэглэгчдийн хүсэлтээр саадын өгөгдлийн багцыг Microsoft

Excel file (.xlsx) форматаар гаргах боломжтой.

Aerodrome mapping data sets and obstacle data sets can be

generated in ESRI shape file (.shp) format and if requested by the

user, obstacle data sets can be generated in Microsoft Excel file

(.xlsx) format.

AIP өгөгдлийн багц нь PANS-AIM ICAO Doc 10066-ын 5.3.3.1.1-д

заасан субьектуудаас гадна AIP-ын GEN 1.1-д заасан

томилогдсон эрх бүхий байгууллагуудын тоон өгөгдлүүдийг

агуулна.

AIP data sets contain digital datas on the subjects specified in

5.3.3.1.1 of the PANS-AIM ICAO Doc 10066 and designated

authorities specified in GEN 1.1 of the AIP.

Тоон өгөгдлийн багцуудтай холбоотой дэлгэрэнгүй мэдээллийг

НМЦ-аас авах боломжтой.

Details of information related to digital data sets can be obtained

from the AIC.

AIP-ын өгөгдлийн багц, Аэродромын зураглалын өгөгдлийн багц

болон Хэрэглэлийн нислэгийн журмын өгөгдлийн багцуудыг

GEN 3.1.3.7-д заасан хаягаас авах боломжтой.

AIP data set, Aerodrome mapping data set and Instrument flight

procedure data set can be obtained from the address specified in

GEN 3.1.3.7.

Газрын гадарга болон Cаадын тоон өгөгдлийн багцыг GEN

3.2.3.1-д заасан хаягаас авах боломжтой. 

Terrain and Obstacle digital data sets can be obtained from the

address specified in GEN 3.2.3.1
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Энэхүү зураг нь нислэгийн зам/өндөр алдах үе шатаас буулт

үйлдэхээр төлөвлөсөн ХБЗ-д ил хараагаар ойртолт үйлдэх үе

шат руу шилжихэд шаардлагатай мэдээллээр нисэх багийг

хангана. 

This chart shall provide flight crews with information which will

enable them to transit from the en-route/descent to approach phases

of flight to the runway of intended landing by means of visual

reference.

i) Аэродром орчим дахь шувуудын бөөгнөрөл i) Bird concentrations in the vicinity of aerodrome

Энэхүү зураг нь аэродромын ойртолтын бүсэд бүртгэгдсэн

шувуудын бөөгнөрлийн мэдээллээр хангана. 

This chart provides information of bird concentration recorded in the

approach zone of an aerodrome. 

j) Дэлхийн нислэгийн зураг – ICAO 1:1000000 j) World Aeronautical Chart (WAC) - ICAO 1:1000000

Энэхүү зураг нь ил харааны агаарын навигацийн

шаардлагуудыг хангах мэдээллийг агуулна.

This chart shall provide information to satisfy the requirements of

visual air navigation.

k) Нислэгийн зураг – ICAO 1:500000 k) Aeronautical Chart – ICAO 1:500000

Энэхүү зураг нь нам болон дундаж өндрүүдэд богино эсхүл

дундаж зайд бага хурдны нислэгийн үед ил харааны агаарын

навигацийн шаардлагуудыг хангасан мэдээллийг агуулна.

This chart shall provide information to satisfy the requirements of

visual air navigation for low speed, short- or medium-range

operations at low and intermediate altitudes.

5. Боловсруулан гаргаж буй нислэгийн зургуудын жагсаалт 5. List of aeronautical charts available

№

Серийн нэр

Title of series

Масштаб

Scale

Нэр ба/эсхүл дугаар

Name and/or number

Нэгж үнэ

Unit price

Хамгийн сүүлд 

өөрчлөлт оруулсан 

огноо

Date of latest 

revision

1

Нислэгийн замын зураг - 

ICAO

En-route chart - ICAO

1:1800000
ERC-1

ERC-2
MNT 56400

18 MAY 2023

10 AUG 2023

2

Дэлхийн нислэгийн зураг - 

ICAO

World Aeronautical Chart - 

ICAO

1:1000000

- 2240 UVS

MNT 28200 11 JAN 2024

- 2241 KHUVSGUL

- 2201 KHENTII

- 2202 DORNOD

- 2242 ALTAI

- 2286 KHANGAI

- 2285 SUKHBAATAR

- 2284 BUIR

- 2331 ERDENE

- 2287 GOBI

- 2288 DORNOGOBI
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Тэмдэглэл: Нэмэгдсэн өртгийн албан татвар (НӨАТ) нэмж

тооцно.

Note: Value Added Tax (VAT) is applicable.

3
Нислэгийн зураг – ICAO

Aeronautical Chart – ICAO
1:500000

2201-A SHAAMAR

MNT 28200

06 OCT 2022

2201-C KHENTII 11 JAN 2024

2201-D DADAL 06 OCT 2022

2202-C KHUKH NUUR 06 OCT 2022

2240-A ULAANGOM 06 OCT 2022

2240-B TES 06 OCT 2022

2240-C ULGII 06 OCT 2022

2240-D KHYARGAS 06 OCT 2022

2241-A KHATGAL 06 OCT 2022

2241-B TUSHIG 06 OCT 2022

2241-C KHUVSGUL 06 OCT 2022

2241-D ERDENET 06 OCT 2022

2242-A MUNKHKHAIRKHAN 06 OCT 2022

2242-B ALTAI 06 OCT 2022

2242-C BUGAT 06 OCT 2022

2242-D BIGER 06 OCT 2022

2243-B SAGSAI 06 OCT 2022

2284-A MATAD 06 OCT 2022

2284-B KHALKHGOL 06 OCT 2022

2284-C ERDENETSAGAAN 06 OCT 2022

2285-A ZUUN MOD 11 JAN 2024

2285-B SUKHBAATAR 06 OCT 2022

2285-C SHAND 06 OCT 2022

2285-D GANGA 06 OCT 2022

2286-A KHANGAI 06 OCT 2022

2286-B TUV 11 JAN 2024

2286-C BOGD 06 OCT 2022

2286-D DUNDGOBI 10 AUG 2023

2287-A GURVANTES 06 OCT 2022

2287-B GOBI 10 AUG 2023

2287-D BOR TOLGOI 06 OCT 2022

2288-A KHATANBULAG 06 OCT 2022

2288-B ZAMYN-UUD 06 OCT 2022

2331-B ATAS BOGD 06 OCT 2022

№

Серийн нэр

Title of series

Масштаб

Scale

Нэр ба/эсхүл дугаар

Name and/or number

Нэгж үнэ

Unit price

Хамгийн сүүлд 

өөрчлөлт оруулсан 

огноо

Date of latest 

revision
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b) Буянт-Ухаа ОУНБ b) Buyant-Ukhaa international airport

Тэмдэглэл: Дараах зорчигчдыг Зорчигчын аюулгүй байдлын

үйлчилгээний хураамжаас чөлөөлнө.

Note: Passengers security service charge is not applicable to

following persons.

- Албан ажлаа гүйцэтгэж байгаа нисэх бүрэлдэхүүн - Flight crew performing official duties

- Ослын буулт хийсэн агаарын хөлгийн зорчигчид - Passengers of aircraft conducted emergency landing

- 0-2 насны зорчигч - Infants (up to 2 years old)

Зорчигчийн аюулгүй байдлын үйлчилгээний хураамж

Passenger security service charge

Зорчигч тутамд / For each passenger

Зөвхөн олон улсын нислэгт

International flight only

USD 5

(ИНЕГ-т 2.3 ам.долларыг зорчигч тутамд төлнө.

“Нью Улаанбаатар Интернэйшнл Эйрпорт” ХХК-д 2.7 

ам.долларыг зорчигч тутамд төлнө.)

(USD 2.3/person to be paid to CAA.

USD 2.7/person to be paid to NUBIA LLC.)

Олон улсын нислэгийн зорчигч

International flight passenger

Орон нутгийн нислэгийн зорчигч

Domestic flight passenger

MNT 22000 MNT 5500

Зорчигч хамгаалах үйлчилгээний хураамж

Passenger security service charge

Олон улсын чиглэлд тогтмол нислэг үйлдэж буй гадаадын тээвэрлэгчийн агаарын 

хөлгөөс (нислэг тутамд)

Scheduled international flight performed by the aircraft of a foreign airlines (per flight)

USD 80

28 JUL 22
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6. Карго терминалын үйлчилгээний хураамж 6. Cargo terminal service charges

Тэмдэглэл: Тусгай ачаанд шарил, аюултай барааг, амьд

амьтан, түргэн муудах болон тусгай арчилгаа шаардах ачаа

орно.

Note: Special Cargo includes human remains, dangerous goods,

live animals, perishables and special handling cargo.

Тэмдэглэл: Импортын карго, шуудангийн терминалын

төлбөрийг тээвэрлэсэн тээвэрлэгч төлнө.

Note: Import cargo and mail terminal service charges shall be paid

by the carrier.

a) Чингис хаан ОУНБ a) Chinggis khaan international airport

№ Хураамжийн нэр

Charge description

Тариф

Tariff

Минимум хураамж

(-40кг)

Minimum charge

(-40kg)

Илгээх ачаа, шуудан (НӨАТ ороогүй) / Export cargo and mail (VAT exclusive)

1 Энгийн ачаа 

General cargo

170 төгрөг (кг тутамд)

 MNT 170 (per kg)

Хамгийн багадаа 6800 төгрөг/Нэг удаагийн 

тээвэрлэлтэд

Minimum MNT 6800/Shipment

2 Тусгай ачаа

Special cargo

200 төгрөг (кг тутамд)

MNT 200 (per kg)

Хамгийн багадаа 8000 төгрөг/Нэг удаагийн 

тээвэрлэлтэд

Minimum MNT 8000/Shipment

3 Үнэт ачаа 

Valuable cargo

1500 төгрөг (кг тутамд)

MNT 1500 (per kg)

Хамгийн багадаа 60000 төгрөг/Нэг удаагийн 

тээвэрлэлтэд

Minimum MNT 60000/Shipment

Хүлээн авах ачаа, шуудан (НӨАТ ороогүй) / Import cargo and mail (VAT exclusive)

1 Энгийн, тусгай ачаа 

General, Special cargo

230 төгрөг (кг тутамд)

MNT 230 (per kg)

Хамгийн багадаа 9200 төгрөг/Нэг удаагийн 

тээвэрлэлтэд

Minimum MNT 9200/Shipment

2 Үнэт ачаа 

Valuable cargo

1500 төгрөг (кг тутамд)

MNT 1500 (per kg)

Хамгийн багадаа 60000 төгрөг/Нэг удаагийн 

тээвэрлэлтэд

Minimum MNT 6000/Shipment

Хадгалалтын үйлчилгээ (НӨАТ ороогүй) / Storage charge (VAT exclusive)

1 Энгийн ачаа

General cargo

140 төгрөг (кг тутамд, өдөрт)

MNT 140/kg/day

-

2 Тусгай ачаа

Special cargo

180 төгрөг (кг тутамд, өдөрт)

MNT 180 (per kg, day)

-

3 Үнэт ачаа

Valuable cargo 

2000 төгрөг (кг тутамд,өдөрт)

MNT 2000 (per kg, day)

-

Гаалийн баталгаат агуулах (НӨАТ ороогүй) / Customs bonded warehouse (VAT exclusive)

1 Хураамж 

Charge

7000 төгрөг (тонн тутамд, өдөрт)

MNT 7000 (per tonne, day)

Хамгийн багадаа 8000 төгрөг (нэг өдөрт)

Minimum MNT 8000 (per day)
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МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ ENR 1.10-1

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ENR 1.10 НИСЛЭГИЙН ТӨЛӨВЛӨЛТ ENR 1.10 FLIGHT PLANNING

1. Нислэгийн төлөвлөгөө ирүүлэх журам 1. Procedures for the submission of a flight plan

Монгол Улсын агаарын зай буюу Улаанбаатар FIR-д нислэг

үйлдэхдээ GEN 1.2-т заасны дагуу зөвшөөрөл авч, нислэгийн

төлөвлөгөө ирүүлнэ.  

Flights within Ulaanbaatar FIR, i.e. the airspace of Mongolia shall be

operated in accordance with permission for a flight operation

obtained in accordance with GEN 1.2 and flight plan submitted. 

Улаанбаатар FIR дотор нислэг үйлдэхдээ: Within Ulaanbaatar FIR, the following requirements shall be met: 

a) IFR нислэг үйлдэх бол илтгэх цэг болон газрын

навигацийн туслах төхөөрөмжийг дайран өнгөрөх

тооцоот цагийг оруулна; 

a) For IFR flights, estimated time over reporting point or

ground navigation aid shall be provided. 

b) VFR нислэг үйлдэх бол 370км (200NM) тутамд дайран

өнгөрөх цэгийн тооцоот цагийг оруулна. 

b) For VFR flights, estimated time over each point at every

370km (200NM) shall be provided. 

Чингис хаан ОУНБ болон Буянт-Ухаа ОУНБ-аас нисэн гарах

нислэгүүдийн нислэгийн төлөвлөгөөг НМҮБ хүлээн авч,

дамжуулна.

Departing flight plan from Chinggis khaan international airport and

Buyant-Ukhaa international airport when is received and distributed

by the AIS division. 

Бусад нисэх буудлуудаас нисэн гарах нислэгийн төлөвлөгөөг

тухайн нисэх буудал дахь НХҮ-ний илтгэх төв хүлээн авч,

дамжуулна.

Departing flight plans from other airports when are received and

transmitted by the ATS reporting office (ARO).

1.1 Нислэгийн төлөвлөгөө ирүүлэх хугацаа ба хаяг 1.1 Time and place of FPL submission 

1.1.1 Олон улсын нислэгийн төлөвлөгөөг нислэг эхлэхээс 1-

ээс багагүй цагийн өмнө, орон нутгийн нислэгийн

төлөвлөгөөг нислэг эхлэхээс 30 минутаас доошгүй

хугацааны өмнө нислэгийн төлөвлөгөө хүлээн авах

хариуцсан нэгжид ирүүлсэн байна.

1.1.1 A flight plan shall be submitted to the unit for receiving flight

plan at least 1 hour before departure for international, at

least 30 minutes prior to the beginning of the flight for

domestic.

Тэмдэглэл: Олон улсын нислэгийн төлөвлөгөөг нислэг

үйлдэх тухайн улсын AIP-д заасан Нислэгийн

төлөвлөгөө хүлээн авах цаг хугацааны өмнө

дамжуулсан байхаар тооцож, нисэн гарах аэродромын

НХҮ-ний нэгжид ирүүлнэ.

Note: A flight plan shall be submitted to the ATS unit at

departure aerodrome for AIP of the country that flight is

operational by following timing requirements.

Тэмдэглэл: Тусгай үүргийн нислэг, хүмүүнлэгийн

тусламжийн нислэг, агаарын хөлөгт дутагдал гарч

нислэг үйлдэх боломжгүй болсон үед өөр агаарын

хөлгөөр нислэг үйлдэх, зорчигчдыг тээвэрлэх, сэлбэг

хүргэх, навигацийн туслах төхөөрөмж болон

техникийн шалгах нислэгүүд нь нислэгийн төлөвлөгөө

ирүүлэх цаг хугацааны шаардлагыг дагаж мөрдөхгүй 

Note: Above mentioned requirement associated with the

time for submission of a flight plan doesn’t apply to flights for

medical emergency, flights for humanitarian purpose, flights

using another aircraft in case of failure, flights for spare parts

delivery and navigation aid or flight check. 

1.1.2 Чингис хаан ОУНБ болон Буянт-Ухаа ОУНБ-аас нисэн

гарах нислэгийн төлөвлөгөөг НМҮБ руу хүргүүлэх ба

дараах сувгуудаар явуулж болно:

1.1.2 Departing flight plan from Chinggis Khaan International

Airport and Buyant-Ukhaa International Airport is received

by the AIS division and distributed in the following ways:

Чингис хаан ОУНБ: Chinggis khaan international airport:

Биечлэн: On personally:

Программ: Internet self-briefing Program: Internet self-briefing

AFS:           ZMCKZPZX AFS:        ZMCKZPZX

Факс:          976-71283438 Fax: 976-71283438

Ц/ш:           aiszmck@mcaa.gov.mn E-mail: aiszmck@mcaa.gov.mn 

Буянт-Ухаа ОУНБ: Buyant-Ukhaa international airport:

Программ: Internet self-briefing Program: Internet self-briefing

AFS:           ZMUBZPZX AFS:        ZMUBZPZX

Факс:     976-71283438 Fax: 976-71283438

Ц/ш:            aiszmub@mcaa.gov.mn E-mail: aiszmub@mcaa.gov.mn 

Веб:     https://ais.mn/preFlight Web: https://ais.mn/preFlight

1.1.3 НХҮ-ний илтгэх төв байхгүй аэродромд нислэг үйлдэх

бол нислэгийн төлөвлөгөөг тухайн аэродромын НХҮ-ний

нэгжийн хаягаар хаяглан ирүүлнэ. НХҮ-ний нэгжийн

хаягийг ENR 1.11-ээс хар. 

1.1.3 In case of aerodromes with no ATS Reporting Office (ARO),

flight plans and ATS messages shall be submitted to the

address of aerodrome ATS unit. The addresses of

aerodrome ATS units can be found in ENR 1.11. 
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ENR 1.10-2 МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

1.2 Нислэгийн төлөвлөгөөний маягт болон агуулга 1.2 Contents and form of a flight plan 

1.2.1 Нислэгийн төлөвлөгөөний маягт болон уг маягтыг

бөглөх дараалал нь ICAO-гийн PANS-ATM (Doc 4444)

Нэмэлт хавсралт 2-т заасны дагуу байна. 

1.2.1 The flight plan form and completion of the flight plan form

shall comply with Appendix 2 to the PANS-ATM

(ICAO Doc 4444). 

1.2.2 Улаанбаатар FIR-д нислэгийн төлөвлөгөөг ирүүлэхдээ

дараах нэмэлт шаардлагуудыг хангахыг анхаарна уу.

Үүнд: 

1.2.2 The following additional requirements are also applicable

within Ulaanbaatar FIR: 

8-р зүйл: Нислэгийн дүрэм болон нислэгийн төрөл Item 8: Flight rules and type of flight 

Нислэгийн дүрэм солих агаарын замын цэгүүдийн

мэдээллийг нислэгийн төлөвлөгөөний 15-р зүйлд

заавал бичнэ. 

The point or points at which a change of flight rules is

planned must be specified in Item 15. 

9-р зүйл: Агаарын хөлгийн тоо, маяг, сүүлний
урсгалын ангилал                                                                                                             

Item 9: Number and type of aircraft and wake turbulence
category 

Агаарын хөлгийн тоо Number of aircraft 

Олон агаарын хөлгөөс бүрдсэн групп нислэгийг нэг

нислэгт тооцон нэг нислэгийн төлөвлөгөө ирүүлнэ.  

One flight plan shall be submitted for group flight consisting

of several aircraft. 

10-р зүйл: Агаарын хөлгийн тоноглол ба чадамж Item 10: Equipment and Capabilities 

Холбоо, навигаци, ойртолтын тоноглол ба чадамж Radio COM/NAV/approach aid equipment and capabilities 

1.2.2.1 Агаарын хөлөг доорх холбоо, навигаци, ойртолтын

тоноглол ба чадамжтай бөгөөд эдгээр нь хэвийн

ажиллаж байгаа үед тохирох тоноглолын үсгэн

тэмдэглэгээг оруулж бөглөнө. 

1.2.2.1 Insert one of the following letters as appropriate for the

presence of onboard serviceable radio communication,

navigation and approach aid equipment and capabilities. 

a) Нислэгийн замд шаардлагатай холбоо, навигаци,

ойртолтын тоноглолтой бөгөөд эдгээр тоноглолууд нь

хэвийн ажиллаж байгаа үед S гэж тэмдэглэнэ. S гэж

тэмдэглэсэн бол агаарын хөлгийн стандарт

тоноглолуудад VHF RTF, VOR болон ILS-ийг оруулна.

ADF-ээр тоноглогдсон бол F гэж тэмдэглэнэ. 

a) Letter S is used if standard COM/NAV/approach aid

equipment for the route to be flown is carried and

serviceable. If the letter S is used, standard equipment is

considered to be VHF RTF, VOR and ILS. If the letter F is

used, ADF is available. 

b) Агаарын хөлөг RVSM зөвшөөрөгдсөн бол нислэгийн

төлөвлөгөөний 10-р зүйлд W тэмдэглэгээг оруулж 18-р

зүйлд RMK/ илтгэгчийн ард ACAS эсхүл TCAS

тоноглолын талаар бичнэ. 

b) Letter W shall be inserted in Item 10 to indicate RVSM

approved and ACAS equipped or TCAS equipped shall be

specified in Item 18 following the indicator RMK/. 

c) Z гэж тэмдэглэсэн бол 18-р зүйлд агаарын хөлөг дэх

бусад тоноглол эсхүл чадамжийн талаар COM/, NAV/

болон DAT/-ийн аль тохирохыг ард бичнэ. 

c) If the letter Z is used, specify in Item 18 the other

equipment carried or other capabilities, preceded by COM/,

NAV/ and/or DAT/, as appropriate. 

d) G гэж тэмдэглэсэн үед шаардлагатай гэж үзвэл 18-р

зүйлд NAV/-ийн ард зай аваад GNSS-ийн төрлүүдийг

бичиж болно. 

d) If the letter G is used, the types of external GNSS

augmentation, if any, are specified in Item 18 following the

indicator NAV/ and separated by a space.   

e) R гэж тэмдэглэсэн бол 18-р зүйлд үзүүлэлтэд

тулгуурласан навигацийн түвшингийн талаар PBN/-ийн

араас бичнэ. 

e) If the letter R is used, the performance based navigation

levels that can be met are specified in Item 18 following the

indicator PBN/. 

13-р зүйл: Нисэн гарах аэродром болон цаг Item 13: Departure aerodrome and time 

Нисэн гарах тооцоот цаг (EOBT) Estimated off-block time (EOBT)

Нисэн гарах тооцоот цагийг Олон улсын цагаар бөглөнө.

Хэрэв тухайн нислэг нь UTC-ээр 0000-д нисэн гарахаар

төлөвлөсөн бол нислэгийн төлөвлөгөөнд 0001 гэж

оруулна. 

The EOBT shall be given in Coordinated Universal Time

(UTC). If the departure is planned at 0000 UTC, the EOBT

shall be 0001 UTC in the flight plan. 

15-р зүйл: Нислэгийн зам Item 15: Route 

Нислэгийн хурд Cruising speed 

Зөвхөн км/цагаар тооцсон нислэгийн төлөвлөгөөг

хүлээн авна (K0830 гэх мэт). 

Cruising speed in terms of kilometers per hour shall be

inserted only (e.g. K0830).

Аяллын нислэгийн түвшин Cruising level 

IFR нислэг үйлдэх бол төлөвлөсөн аяллын нислэгийн

түвшинг дараах байдлаар оруулна. Үүнд: 

For IFR flights, insert the planned cruising level in terms of: 

ENR 1.7.5 “Нислэгийн түвшний хүснэгт”-ийг ашиглан

стандарт метрээр тодорхойлсон нислэгийн түвшинг S

үсэг ба 4 оронтой тоогоор (S1130 гэх мэт), эсхүл 

Standard metric level in tens of metres, expressed as S

followed by 4 figures (e.g. S1130) using ENR 1.7.5 “Table of

cruising levels”, or 
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МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ AD 1.5-1

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

AD 1.5 АЭРОДРОМЫН ГЭРЧИЛГЭЭЖҮҮЛЭЛТИЙН БАЙДАЛ AD 1.5 STATUS OF CERTIFICATION OF AERODROMES

Аэродромын нэр

Aerodrome name

Байршил заах 

код

Location indicator 

Гэрчилгээ 

олгосон огноо

Date of 

certification

Гэрчилгээний 

хүчинтэй 

хугацаа

Validity of 

certification

Тайлбар

Remarks

1 2 3 4 5

Altai ZMAT 01 APR 2023 01 APR 2028
Гэрчилгээжсэн

Certificated

Arvaikheer ZMAH 30 JUN 2023 30 JUN 2028
Хязгаарлагдмал гэрчилгээжсэн

Certificated qualifying

Baruun-Urt ZMBU 30 JUN 2023 30 JUN 2025
Хязгаарлагдмал гэрчилгээжсэн

Certificated qualifying

Bayankhongor ZMBH 29 JAN 2022 31 JUL 2024
Гэрчилгээжсэн

Certificated

Bulgan ZMBN NIL NIL
Гэрчилгээжээгүй

Non-certificated

Bulgan sum ZMBS NIL NIL
Гэрчилгээжээгүй

Non-certificated

Buyant-Ukhaa ZMUB 31 DEC 2022 31 MAR 2024
Гэрчилгээжсэн

Certificated

Chinggis khaan  ZMCK 25 MAR 2022 30 SEP 2025
Гэрчилгээжсэн

Certificated

Choibalsan ZMCD 15 JUL 2022 15 JUL 2024
Гэрчилгээжсэн

Certificated

Deglii tsagaan ZMUG 15 JUN 2022 30 NOV 2024
Гэрчилгээжсэн

Certificated

Gurvansaikhan ZMDZ 01 NOV 2023 01 NOV 2024
Гэрчилгээжсэн

Certificated

Khanbumbat ZMKB 30 APR 2023 30 APR 2024
Гэрчилгээжсэн

Certificated

Kharkhorin ZMHH NIL NIL
Гэрчилгээжээгүй

Non-certificated

Khatgal ZMHG NIL NIL
Гэрчилгээжээгүй

Non-certificated

Khovd ZMKD 09 MAY 2023 30 MAY 2028
Гэрчилгээжсэн

Certificated

Mandalgobi ZMMG 15 AUG 2022 15 FEB 2023
Хязгаарлагдмал гэрчилгээжсэн

Certificated qualifying

Muren ZMMN 30  NOV 2023 30 NOV 2025
Гэрчилгээжсэн

Certificated

Otgontenger ZMDN 31 AUG 2023 31 AUG 2028
Гэрчилгээжсэн

Certificated

Sky friends ZMSF NIL NIL
Гэрчилгээжээгүй

Non-certificated
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AD 1.5-2 МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

Tavantolgoi ZMTT NIL NIL
Гэрчилгээжээгүй

Non-certificated

Tosontsengel ZMTL 30 JUN 2023 30 JUN 2028
Хязгаарлагдмал гэрчилгээжсэн

Certificated qualifying

Ulgii ZMUL 30 APR 2023 30 APR 2028
Гэрчилгээжсэн

Certificated

Undurkhaan ZMUH NIL NIL
Гэрчилгээжээгүй

Non-certificated

Тэмдэглэл:

Аэродромын гэрчилгээний хүчинтэй хугацааг сунгасан тохиолдолд AIP - ын өөрчлөлтөөр хэвлэгдэн гартал NOTAM -аар 

зарлана.

Note:

In case of extension of aerodrome certification, NOTAM shall be issued until AIP AMDT publishing.

Аэродромын нэр

Aerodrome name

Байршил заах 

код

Location indicator 

Гэрчилгээ 

олгосон огноо

Date of 

certification

Гэрчилгээний 

хүчинтэй 

хугацаа

Validity of 

certification

Тайлбар

Remarks

1 2 3 4 5
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МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ AD 2-ZMAH-1-3

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ZMAH AD 2.5 ЗОРЧИГЧДОД ҮЙЛЧЛЭХ БАЙГУУЛАМЖУУД ZMAH AD 2.5 PASSENGER FACILITIES

ZMAH AD 2.6 АВРАН ТУСЛАХ, ГАЛ УНТРААХ ҮЙЛЧИЛГЭЭ ZMAH AD 2.6 RESCUE AND FIREFIGHTING SERVICES

1 Зочид буудал

Hotels

Хотын төвд

In downtown 

2 Зоогийн газар

Restaurants

Хотын төвд

In downtown 

3 Тээвэр 

Transportation

Такси 

Taxi 

4 Эрүүл мэндийн байгууламжууд

Medical facilities

Хотын төвд 

In downtown 

5 Банк болон шуудан

Bank and post office

Хотын төвд

In downtown

6 Жуулчлалын алба

Tourist office

NIL

7 Тайлбар

Remarks

NIL

1 Аэродромын гал унтраах категори

AD category for firefighting

CAT 4

2 Авран туслах төхөөрөмж

Rescue equipment

Гал унтраах машин: 4 

Усны нөөц: 4т, 4т, 8.5т, 10т 

Хөөс зарцуулалт: 5300л/мин 

Хөөсний нөөц: 400л, 400л, 400л

Firefighting truck: 4 

Capacity of water: 4t, 4t, 8.5t, 10t 

Discharge rate foam solution: 5300L/min 

Capacity of foam: 400L, 400L, 400L

3 Хөдлөх чадваргүй болсон агаарын хөлгийг 

зайлуулах чадвар

Capability for removal of disabled aircraft

NIL

4 Тайлбар

Remarks

Өвөрхангай aймгийн онцгой байдлын газартай гэрээтэй ажилладаг.

Нэг удаагийн дуудлагаар ирэхдээ 12.5т ус болон 800л хөөстэй

ирдэг.

Emergency management agency of Uvurkhangai aimag provided under 

contract.

12.5t of water and 800L of foam when it comes to a single call.
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AD 2-ZMAH-1-4 МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ZMAH AD 2.7 УЛИРЛЫН ЧАНАРТАЙ ЦЭВЭРЛЭГЭЭНИЙ ҮЙЛ 
АЖИЛЛАГАА 

ZMAH AD 2.7 SEASONAL AVAILABILITY-CLEARING

ZMAH AD 2.8 АПРОН, ЯВГАЛАХ ЗАМ БА ШАЛГАХ 
БАЙРЛАЛ/БАЙРШЛУУДЫН ӨГӨГДӨЛ 

ZMAH AD 2.8 APRONS, TAXIWAYS AND CHECK LOCATIONS/
POSITIONS DATA

ZMAH AD 2.9 ГАДАРГУУГИЙН ХӨДӨЛГӨӨНИЙГ ЧИГЛҮҮЛЭХ 
БОЛОН УДИРДАХ СИСТЕМ БА ТЭМДЭГЛЭГЭЭНҮҮД

ZMAH AD 2.9 SURFACE MOVEMENT GUIDANCE AND 
CONTROL SYSTEM AND MARKINGS

1 Цэвэрлэгээний төхөөрөмжийн төрөл

Types of clearing equipment

NIL

2 Цэвэрлэх дараалал

Clearance priorities

NIL

3 Тайлбар

Remarks

NIL

1 Апроны нэр, гадаргуу ба даац

Apron designation, surface and strength

Цементбетон / Concrete, PCN 11 R/B/Y/U

2 ЯЗ-ын нэр, өргөн, гадаргуу ба даац

Taxiway designation, width, surface and strength
A, B - 16m, хайрга / gravel, CBR 37

3 Алтиметр шалгах цэгийн байрлал ба өндөрлөг

Altimeter checkpoint location and elevation

Босго 14/ 1809м 

THR 14/ 1809m 

4 VOR шалгах цэг

VOR checkpoints

NIL

5 Инерцийн навигацийн систем шалгах цэг

INS checkpoints

NIL

6 Тайлбар

Remarks

NIL

1 Агаарын хөлгийн зогсоолын таних тэмдэгүүд, ЯЗ-ын 

хөтлөх шугамууд ба агаарын хөлгийг зогсоолд ил 

хараагаар байрлуулахад хөтлөх системийн 

хэрэглээ

Use of aircraft stand ID signs, TWY guide lines and 

visual docking/parking guidance system of aircraft 

stands

Апрон дээр ЯЗ-ын хөтлөх шугам болон агаарын хөлгийн зогсоолын 

тэмдэглэгээ бий.

TWY guide lines and aircraft stand sign at apron. 

2 ХБЗ, ЯЗ-ын тэмдэглэгээ ба гэрэлтүүлэг

RWY and TWY markings and LGT

ХБЗ-ын тэмдэглэгээ: Босго, газардах бүс, ирмэг

ХБЗ-ын гэрэлтүүлэг: Босго, ирмэг, төгсгөл

ЯЗ-ын тэмдэглэгээ:  Ирмэг

ЯЗ-ын гэрэлтүүлэг:   Ирмэг

RWY markings:          THR, TDZ, edge

RWY lights:                THR, edge, end

TWY markings:          Edge

TWY lights:                Edge 

3 Зогс тэмдэг ба ХБЗ-ны хамгаалалтын гэрэл

Stop bars and RWY guard lights

NIL

4 ХБЗ-ны хамгаалалтын бусад арга хэмжээ

Other RWY protection measures

NIL

5 Тайлбар

Remarks

NIL

11 JAN 24

AMDT 01/24



МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ AD 2-ZMAT-1-3

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ZMAT AD 2.5 ЗОРЧИГЧДОД ҮЙЛЧЛЭХ БАЙГУУЛАМЖУУД ZMAT AD 2.5 PASSENGER FACILITIES

ZMAT AD 2.6 АВРАН ТУСЛАХ, ГАЛ УНТРААХ ҮЙЛЧИЛГЭЭ  ZMAT AD 2.6 RESCUE AND FIREFIGHTING SERVICES

1 Зочид буудал

Hotels

Хотын төвд

In downtown

2 Зоогийн газар

Restaurants

Хотын төвд

In downtown

3 Тээвэр 

Transportation

Такси

Taxi

4 Эрүүл мэндийн байгууламжууд

Medical facilities

Хотын төвд 

In downtown 

5 Банк болон шуудан

Bank and Post Office

Хотын төвд

In downtown 

6 Жуулчлалын алба

Tourist Office

Хотын төвд

In downtown 

7 Тайлбар

Remarks

NIL

1 Аэродромын гал унтраах категори

AD category for firefighting

CAT 4

2 Авран туслах төхөөрөмж

Rescue equipment

Гал унтраах машин: 1

Усны нөөц: 8т

Хөөс зарцуулалт: 5300л/мин

Хөөсний багтаамж: 400л

Firefighting truck: 1

Capacity of water: 8t

Discharge rate foam solution: 5300L/min

Capacity of foam: 400L

3 Хөдлөх чадваргүй болсон агаарын хөлгийг 

зайлуулах чадвар

Capability for removal of disabled aircraft

NIL

4 Тайлбар

Remarks

Говь-Алтай aймгийн онцгой байдлын газартай гэрээтэй ажилладаг.

Emergency management agency of Govi-Altai aimag provided under 

contract.

11 JAN 24

AMDT 01/24



AD 2-ZMAT-1-4 МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ZMAT AD 2.7 УЛИРЛЫН ЧАНАРТАЙ ЦЭВЭРЛЭГЭЭНИЙ ҮЙЛ 
АЖИЛЛАГАА 

ZMAT AD 2.7 SEASONAL AVAILABILITY-CLEARING

ZMAT AD 2.8 AПРОН, ЯВГАЛАХ ЗАМ БА ШАЛГАХ БАЙРЛАЛ/
БАЙРШЛУУДЫН ӨГӨГДӨЛ 

ZMAT AD 2.8 APRONS, TAXIWAYS AND CHECK LOCATIONS/
POSITIONS DATA

1 Цэвэрлэгээний төхөөрөмжийн төрөл

Types of clearing equipment

Цас цэвэрлэгч машин: 2

Snow sweeper truck: 2

2 Цэвэрлэх дараалал

Clearance priorities

ХБЗ, ЯЗ, Апрон

RWY, TWY, Apron

3 Тайлбар

Remarks
NIL

1 Апроны нэр, гадаргуу ба даац

Apron designation, surface and strength
Цементбетон / Concrete, PCN 16/R/B/W/T

2 ЯЗ-ын нэр, өргөн, гадаргуу ба даац

Taxiway designation, width, surface and strength

A - 15m, асфальтбетон / asphalt, PCN 25/F/A/Y/T

1 - 15m, хайрга / gravel, CBR 66

3 Алтиметр шалгах цэгийн байрлал ба өндөрлөг

Altimeter checkpoint location and elevation

Босго 10/ 2219м

THR 10/ 2219m

4 VOR шалгах цэг

VOR checkpoints

NIL

5 Инерцийн навигацийн систем шалгах цэг

INS checkpoints

NIL

6 Тайлбар

Remarks
NIL 

11 JAN 24

AMDT 01/24



МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ AD 2-ZMBH-1-3

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ZMBH AD 2.5 ЗОРЧИГЧДОД ҮЙЛЧЛЭХ БАЙГУУЛАМЖУУД ZMBH AD 2.5 PASSENGER FACILITIES

ZMBH AD 2.6 АВРАН ТУСЛАХ, ГАЛ УНТРААХ ҮЙЛЧИЛГЭЭ  ZMBH AD 2.6 RESCUE AND FIREFIGHTING SERVICES

1 Зочид буудал

Hotels

Хотын төвд

In downtown

2 Зоогийн газар

Restaurants

Аэродромд

At AD

3 Тээвэр 

Transportation

Такси

Taxi

4 Эрүүл мэндийн байгууламжууд

Medical facilities

Хотын төвд

In downtown

5 Банк болон шуудан

Bank and post office

Хотын төвд

In downtown

6 Жуулчлалын алба

Tourist Office

NIL

7 Тайлбар

Remarks

NIL

1 Аэродромын гал унтраах категори

AD category for firefighting

CAT 5

2 Авран туслах төхөөрөмж

Rescue equipment

Гал унтраах машин: 1 

Усны нөөц: 5т 

Хөөс зарцуулалт: 3000л/мин 

Хөөсний нөөц: 300л

Firefighting truck: 1 

Capacity of water: 5t 

Discharge rate foam solution: 3000L/min 

Capacity of foam: 300L

3 Хөдлөх чадваргүй болсон агаарын хөлгийг 

зайлуулах чадвар

Capability for removal of disabled aircraft

NIL

4 Тайлбар

Remarks

Баянхонгор aймгийн онцгой байдлын газартай гэрээтэй ажилладаг.

Emergency management agency of Bayankhongor aimag provided 

under contract.

11 JAN 24

AMDT 01/24



AD 2-ZMBH-1-4 МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ZMBH AD 2.7 УЛИРЛЫН ЧАНАРТАЙ ЦЭВЭРЛЭГЭЭНИЙ ҮЙЛ 
АЖИЛЛАГАА 

ZMBH AD 2.7 SEASONAL AVAILABILITY-CLEARING

ZMBH AD 2.8 АПРОН, ЯВГАЛАХ ЗАМ БА ШАЛГАХ 
БАЙРЛАЛ/БАЙРШЛУУДЫН ӨГӨГДӨЛ 

ZMBH AD 2.8 APRONS, TAXIWAYS AND CHECK LOCATIONS/
POSITIONS DATA

ZMBH AD 2.9 ГАДАРГУУГИЙН ХӨДӨЛГӨӨНИЙГ ЧИГЛҮҮЛЭХ 
БОЛОН УДИРДАХ СИСТЕМ БА ТЭМДЭГЛЭГЭЭНҮҮД

ZMBH AD 2.9 SURFACE MOVEMENT GUIDANCE AND 
CONTROL SYSTEM AND MARKINGS

1 Цэвэрлэгээний төхөөрөмжийн төрөл

Types of clearing equipment

Цас цэвэрлэгч машин: 1 (ажиллах өргөн 2.5м)

Snow sweeper: 1 (working width 2.5m)

2 Цэвэрлэх дараалал

Clearance priorities

ХБЗ, ЯЗ, Апрон

RWY, TWY, Apron

3 Тайлбар

Remarks

NIL

1 Апроны нэр, гадаргуу ба даац

Apron designation, surface and strength
Асфальтбетон / Asphalt, PCN 30/F/A/Y/T

2 ЯЗ-ын нэр, өргөн, гадаргуу ба даац

Taxiway designation, width, surface and strength
A - 24m, aсфальтбетон / asphalt, PCN 30/F/A/Y/T

3 Алтиметр шалгах цэгийн байрлал ба өндөрлөг

Altimeter checkpoint location and elevation

Босго 16/ 1867м

THR 16/ 1867m

4 VOR шалгах цэг

VOR checkpoints

NIL

5 Инерцийн навигацийн систем шалгах цэг

INS checkpoints

NIL

6 Тайлбар

Remarks
NIL

1 Агаарын хөлгийн зогсоолын таних тэмдэгүүд, ЯЗ-ын 

хөтлөх шугамууд ба агаарын хөлгийг зогсоолд ил 

хараагаар байрлуулахад хөтлөх системийн 

хэрэглээ

Use of aircraft stand ID signs, TWY guide lines and

visual docking/parking guidance system of aircraft

stands

Апрон дээр ЯЗ-ын хөтлөх шугам болон агаарын хөлгийн зогсоолын 

тэмдэглэгээ бий. 

TWY guide lines and aircraft stand sign at apron.

2 ХБЗ, ЯЗ-ын тэмдэглэгээ ба гэрэлтүүлэг

RWY and TWY markings and LGT

ХБЗ-ын тэмдэглэгээ: Босго, газардах бүс, гол шугам

ХБЗ-ын гэрэлтүүлэг: Босго, ирмэг, төгсгөл

ЯЗ-ын тэмдэглэгээ:   Гол шугам

ЯЗ-ын гэрэлтүүлэг:   Ирмэг

RWY markings:   THR, TDZ, centre line

RWY lights:  THR, edge, end

TWY markings:   Centre line

TWY lights:   Edge

3 Зогс тэмдэг ба ХБЗ-ны хамгаалалтын гэрэл

Stop bars and RWY guard lights

NIL

4 ХБЗ-ны хамгаалалтын бусад арга хэмжээ

Other RWY protection measures

NIL

5 Тайлбар

Remarks

NIL

11 JAN 24

AMDT 01/24



МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ AD 2-ZMBN-1-3

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ZMBN AD 2.5 ЗОРЧИГЧДОД ҮЙЛЧЛЭХ БАЙГУУЛАМЖУУД ZMBN AD 2.5 PASSENGER FACILITIES

ZMBN AD 2.6 АВРАН ТУСЛАХ, ГАЛ УНТРААХ ҮЙЛЧИЛГЭЭ  ZMBN AD 2.6 RESCUE AND FIREFIGHTING SERVICES

1 Зочид буудал

Hotels

Хотын төвд

In downtown

2 Зоогийн газар

Restaurants

Хотын төвд

In downtown

3 Тээвэр 

Transportation

Такси

Taxi

4 Эрүүл мэндийн байгууламжууд

Medical facilities

Хотын төвд

In downtown

5 Банк болон шуудан

Bank and post office

Хотын төвд

In downtown

6 Жуулчлалын алба

Tourist Office

NIL

7 Тайлбар

Remarks

NIL

1 Аэродромын гал унтраах категори

AD category for firefighting

CAT 4

2 Авран туслах тоног төхөөрөмж

Rescue equipment

Гал унтраах машин: 1 

Усны нөөц: 4т 

Хөөс зарцуулалт: 2520л/мин 

Хөөсний нөөц: 400л

Firefighting truck: 1 

Capacity of water: 4t 

Discharge rate foam solution: 2520L/min 

Capacity of foam: 400L

3 Хөдлөх чадваргүй болсон агаарын хөлгийг 

зайлуулах чадвар

Capability for removal of disabled aircraft

NIL

4 Тайлбар

Remarks

Булган aймгийн онцгой байдлын газартай гэрээтэй ажилладаг.

Emergency management agency of Bulgan aimag provided under 

contract.

11 JAN 24

AMDT 01/24



AD 2-ZMBN-1-4 МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ZMBN AD 2.7 УЛИРЛЫН ЧАНАРТАЙ ЦЭВЭРЛЭГЭЭНИЙ ҮЙЛ 
АЖИЛЛАГАА 

ZMBN AD 2.7 SEASONAL AVAILABILITY-CLEARING

ZMBN AD 2.8 АПРОН, ЯВГАЛАХ ЗАМ БА ШАЛГАХ 
БАЙРЛАЛ/БАЙРШЛУУДЫН ӨГӨГДӨЛ 

ZMBN AD 2.8 APRONS, TAXIWAYS AND CHECK LOCATIONS/
POSITIONS DATA

ZMBN AD 2.9 ГАДАРГУУГИЙН ХӨДӨЛГӨӨНИЙГ ЧИГЛҮҮЛЭХ 
БОЛОН УДИРДАХ СИСТЕМ БА ТЭМДЭГЛЭГЭЭНҮҮД

ZMBN AD 2.9 SURFACE MOVEMENT GUIDANCE AND 
CONTROL SYSTEM AND MARKINGS

1 Цэвэрлэгээний төхөөрөмжийн төрөл

Types of clearing equipment

NIL

2 Цэвэрлэх дараалал

Clearance priorities

NIL

3 Тайлбар

Remarks

NIL

1 Апроны нэр, өргөн, гадаргуу ба даац

Apron designation, width, surface and strength

Асфальтбетон / Asphalt  / -

2 ЯЗ-ын нэр, өргөн, гадаргуу ба даац;

Taxiway designation, width, surface and strength

16m, aсфальтбетон / asphalt / -

3 Алтиметр шалгах цэгийн байрлал ба өндөрлөг

Altimeter checkpoint location and elevation

Босго 13/ 1316м

THR 13/ 1316m

4 VOR шалгах цэг

VOR checkpoints

NIL

5 Инерцийн навигацийн систем шалгах цэг

INS checkpoints

NIL

6 Тайлбар

Remarks

Явгалах зам болон апроныг агаарын хөлгийн максимум хөөрөлтийн 

жин (MTOW) нь 5700кг-аас дээш агаарын хөлөгт ашиглахгүй.

Taxiway and apron not available to aircraft above maximum take-off 

weight (MTOW) 5700kg.

1 Агаарын хөлгийн зогсоолын таних тэмдэгүүд, ЯЗ-ын 

хөтлөх шугамууд ба агаарын хөлгийг зогсоолд ил 

хараагаар байрлуулахад хөтлөх системийн хэрэглээ

Use of aircraft stand ID signs, TWY guide lines and 

visual docking/parking guidance system of aircraft 

stands

Апрон дээр ЯЗ-ын хөтлөх шугам болон агаарын хөлгийн зогсоолын 

тэмдэглэгээ бий.

TWY guide lines and aircraft stand sign at apron.

2 ХБЗ, ЯЗ-ын тэмдэглэгээ ба гэрэлтүүлэг

RWY and TWY markings and LGT

ХБЗ-ын тэмдэглэгээ: Босго, газардах бүс, ирмэг

ЯЗ-ын тэмдэглэгээ:  Гол шугам, ирмэг

RWY markings:          THR, TDZ, edge  

TWY markings:           Centre line, edge

3 Зогс тэмдэг ба ХБЗ-ны хамгаалалтын гэрэл

Stop bars and RWY guard lights

NIL

4 ХБЗ-ны хамгаалалтын бусад арга хэмжээ

Other RWY protection measures

NIL

5 Тайлбар

Remarks

NIL

11 JAN 24

AMDT 01/24



МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ AD 2-ZMBU-1-3

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ZMBU AD 2.5 ЗОРЧИГЧДОД ҮЙЛЧЛЭХ БАЙГУУЛАМЖУУД ZMBU AD 2.5 PASSENGER FACILITIES

ZMBU AD 2.6 АВРАН ТУСЛАХ, ГАЛ УНТРААХ ҮЙЛЧИЛГЭЭ  ZMBU AD 2.6 RESCUE AND FIREFIGHTING SERVICES

1 Зочид буудал

Hotels

Хотын төвд

In downtown

2 Зоогийн газар

Restaurants

Хотын төвд

In downtown

3 Тээвэр 

Transportation

Такси

Taxi

4 Эрүүл мэндийн байгууламжууд

Medical facilities

Хотын төвд

In downtown

5 Банк болон шуудан

Bank and post office

Хотын төвд

In downtown

6 Жуулчлалын алба

Tourist Office

Хотын төвд 

In downtown 

7 Тайлбар

Remarks

NIL

1 Аэродромын гал унтраах категори

AD category for firefighting

CAT 4

2 Авран туслах төхөөрөмж

Rescue equipment

Гал унтраах машин: 1

Усны нөөц: 15т

Хөөс зарцуулалт: 2000л/мин 

Хөөсний нөөц: 400л

Firefighting truck: 1

Capacity of water: 15t

Discharge rate foam solution: 2000L/min 

Capacity of foam: 400L

3 Хөдлөх чадваргүй болсон агаарын хөлгийг 

зайлуулах чадвар

Capability for removal of disabled aircraft

NIL

4 Тайлбар

Remarks

Сүхбаатар aймгийн онцгой байдлын газартай гэрээтэй ажилладаг.

Emergency management agency of Sukhbaatar aimag provided under 

contract.

11 JAN 24

AMDT 01/24



AD 2-ZMBU-1-4 МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ZMBU AD 2.7 УЛИРЛЫН ЧАНАРТАЙ ЦЭВЭРЛЭГЭЭНИЙ ҮЙЛ 
АЖИЛЛАГАА 

ZMBU AD 2.7 SEASONAL AVAILABILITY-CLEARING

ZMBU AD 2.8 АПРОН, ЯВГАЛАХ ЗАМ БА ШАЛГАХ 
БАЙРЛАЛ/БАЙРШЛУУДЫН ӨГӨГДӨЛ 

ZMBU AD 2.8 APRONS, TAXIWAYS AND CHECK LOCATIONS/
POSITIONS DATA

ZMBU AD 2.9 ГАДАРГУУГИЙН ХӨДӨЛГӨӨНИЙГ ЧИГЛҮҮЛЭХ 
БОЛОН УДИРДАХ СИСТЕМ БА ТЭМДЭГЛЭГЭЭНҮҮД

ZMBU AD 2.9 SURFACE MOVEMENT GUIDANCE AND 
CONTROL SYSTEM AND MARKINGS

1 Цэвэрлэгээний төхөөрөмжийн төрөл

Types of clearing equipment

NIL

2 Цэвэрлэх дараалал

Clearance priorities

NIL

3 Тайлбар

Remarks

NIL

1 Апроны нэр, гадаргуу ба  даац

Apron designation, surface and strength

Цементбетон / Concrete, -

2 ЯЗ-ын нэр, өргөн, гадаргуу ба даац

Taxiway designation, width, surface and strength

1 - 37m, xайрга / gravel, CBR 42

2 - 43m, хайрга / gravel, CBR 42

3 Алтиметр шалгах цэгийн байрлал ба өндөрлөг

Altimeter checkpoint location and elevation

Босго 18/ 976м

THR 18/ 976m

4 VOR шалгах цэг

VOR checkpoints

NIL

5 Инерцийн навигацийн систем шалгах цэг

INS checkpoints

NIL

6 Тайлбар

Remarks

Апроны даац тодорхойлогдоогүй.

Apron strength is not defined.

1 Агаарын хөлгийн зогсоолын таних тэмдэгүүд, ЯЗ-ын 

хөтлөх шугамууд ба агаарын хөлгийг зогсоолд ил 

хараагаар байрлуулахад хөтлөх системийн 

хэрэглээ

Use of aircraft stand ID signs, TWY guide lines and 

visual docking/parking guidance system of aircraft 

stands

Апрон дээр ЯЗ-ын хөтлөх шугам болон агаарын хөлгийн зогсоолын 

тэмдэглэгээ бий.

TWY guide lines and aircraft stand sign at apron. 

2 ХБЗ, ЯЗ-ын тэмдэглэгээ ба гэрэлтүүлэг

RWY and TWY markings and LGT

ХБЗ-ын тэмдэглэгээ: Босго, газардах бүс, ирмэг

ЯЗ-ын тэмдэглэгээ:   Ирмэг

RWY markings:          THR, TDZ, edge

TWY markings:           Edge 

3 Зогс тэмдэг ба ХБЗ-ны хамгаалалтын гэрэл

Stop bars and RWY guard lights

NIL

4 ХБЗ-ны хамгаалалтын бусад арга хэмжээ

Other RWY protection measures

NIL

5 Тайлбар

Remarks

NIL

11 JAN 24

AMDT 01/24



МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ AD 2-ZMCD-1-3

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ZMCD AD 2.5 ЗОРЧИГЧДОД ҮЙЛЧЛЭХ БАЙГУУЛАМЖУУД ZMCD AD 2.5 PASSENGER FACILITIES

ZMCD AD 2.6 АВРАН ТУСЛАХ, ГАЛ УНТРААХ ҮЙЛЧИЛГЭЭ  ZMCD AD 2.6 RESCUE AND FIREFIGHTING SERVICES

1 Зочид буудал

Hotels

Хотын төвд

In downtown

2 Зоогийн газар

Restaurants

Хотын төвд

In downtown

3 Тээвэр 

Transportation

Автобус, такси

Bus, taxi

4 Эрүүл мэндийн байгууламжууд

Medical facilities

Хотын төвд

In downtown

5 Банк болон шуудан

Bank and post office

Хотын төвд

In downtown 

6 Жуулчлалын алба

Tourist Office

NIL

7 Тайлбар

Remarks

NIL

1 Аэродромын гал унтраах категори

AD category for firefighting

CAT 4

2 Авран туслах төхөөрөмж

Rescue equipment

Гал унтраах машин: 1

Усны нөөц: 4т

Хөөс зарцуулалт: 40л/с

Хөөсний нөөц: 500л

Firefighting truck: 1

Capacity of water: 4t

Discharge rate foam solution: 40L/s

Capacity of foam: 500L

3 Хөдлөх чадваргүй болсон агаарын хөлгийг 

зайлуулах чадвар

Capability for removal of disabled aircraft

NIL

4 Тайлбар

Remarks

NIL

11 JAN 24

AMDT 01/24



AD 2-ZMCD-1-4 МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ZMCD AD 2.7 УЛИРЛЫН ЧАНАРТАЙ ЦЭВЭРЛЭГЭЭНИЙ ҮЙЛ 
АЖИЛЛАГАА 

ZMCD AD 2.7 SEASONAL AVAILABILITY-CLEARING

ZMCD AD 2.8 АПРОН, ЯВГАЛАХ ЗАМ БА ШАЛГАХ 
БАЙРЛАЛ/БАЙРШЛУУДЫН ӨГӨГДӨЛ 

ZMCD AD 2.8 APRONS, TAXIWAYS AND CHECK LOCATIONS/
POSITIONS DATA

1 Цэвэрлэгээний төхөөрөмжийн төрөл

Types of clearing equipment

Цас цэвэрлэх машин: 2 (ажиллах өргөн 2.5м)

 Snow Sweeper: 2 (working width 2.5m)

2 Цэвэрлэх дараалал

Clearance priorities

ХБЗ, ЯЗ, Апрон

RWY, TWY, Apron

3 Тайлбар

Remarks

NIL

1 Апроны нэр, гадаргуу ба  даац

Apron designation, surface and strength
Цементбетон / concrete, PCN 25/R/B/X/U

2 ЯЗ-ын нэр, өргөн, гадаргуу ба даац

Taxiway designation, width, surface and strength
A, B - 24m, цементбетон / concrete, PCN 25/R/B/X/U

3 Алтиметр шалгах цэгийн байрлал ба өндөрлөг

Altimeter checkpoint location and elevation

Босго 12/ 748м

THR 12/ 748m

4 VOR шалгах цэг

VOR checkpoints

NIL

5 Инерцийн навигацийн систем шалгах цэг

INS checkpoints

NIL

6 Тайлбар

Remarks

NIL

11 JAN 24

AMDT 01/24



МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ AD 2-ZMKD-1-3

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ZMKD AD 2.5 ЗОРЧИГЧДОД ҮЙЛЧЛЭХ БАЙГУУЛАМЖУУД ZMKD AD 2.5 PASSENGER FACILITIES

ZMKD AD 2.6 АВРАН ТУСЛАХ, ГАЛ УНТРААХ ҮЙЛЧИЛГЭЭ  ZMKD AD 2.6 RESCUE AND FIREFIGHTING SERVICES

1 Зочид буудал

Hotels

Хотын төвд

In downtown

2 Зоогийн газар

Restaurants

Хотын төвд

In downtown

3 Тээвэр 

Transportation

Автобус, такси

Bus, taxis

4 Эрүүл мэндийн байгууламжууд

Medical facilities

Хотын төвд

In downtown

5 Банк болон шуудан

Bank and post office

Хотын төвд

In downtown

6 Жуулчлалын алба

Tourist Office

NIL

7 Тайлбар

Remarks

NIL

1 Аэродромын гал унтраах категори

AD category for firefighting

CAT 5

2 Авран туслах төхөөрөмж

Rescue equipment

Гал унтраах машин: 2

Усны нөөц: 5т, 8.5т

Хөөсний нөөц: 300л

Firefighting truck: 2

Capacity of water: 5t, 8.5t

Capacity of foam: 300L

3 Хөдлөх чадваргүй болсон агаарын хөлгийг 

зайлуулах чадвар

Capability for removal of disabled aircraft

NIL

4 Тайлбар

Remarks

Ховд aймгийн онцгой байдлын газартай гэрээтэй ажилладаг.

Emergency management agency of Khovd aimag provided under 

contract.

11 JAN 24

AMDT 01/24



AD 2-ZMKD-1-4 МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ZMKD AD 2.7 УЛИРЛЫН ЧАНАРТАЙ ЦЭВЭРЛЭГЭЭНИЙ ҮЙЛ 
АЖИЛЛАГАА 

ZMKD AD 2.7 SEASONAL AVAILABILITY-CLEARING

ZMKD AD 2.8 AПРОН, ЯВГАЛАХ ЗАМ БА ШАЛГАХ 
БАЙРЛАЛ/БАЙРШЛУУДЫН ӨГӨГДӨЛ  

ZMKD AD 2.8 APRONS, TAXIWAYS AND CHECK LOCATIONS/
POSITIONS DATA

1 Цэвэрлэгээний төхөөрөмжийн төрөл

Types of clearing equipment

Цас цэвэрлэгээний машин: 2

Snow removal vehicles: 2

2 Цэвэрлэх дараалал

Clearance priorities

ХБЗ, ЯЗ, Апрон

RWY, TWY, Apron

3 Тайлбар

Remarks

NIL

1 Апроны нэр, гадаргуу ба даац

Apron designation, surface and strength

Асфальтбетон / Asphalt, PCN 44/F/A/X/T

2 ЯЗ-ын нэр, өргөн, гадаргуу ба даац

Taxiway designation, width, surface and strength

A - 23m, асфальтбетон / Asphalt, PCN 45/F/A/X/T

3 Алтиметр шалгах цэгийн байрлал ба өндөрлөг

Altimeter checkpoint location and elevation

Босго 16/ 1448м

Босго 34/ 1495м

THR 16/ 1448m

THR 34/ 1495m

4 VOR шалгах цэг

VOR checkpoints

NIL

5 Инерцийн навигацийн систем шалгах цэг

INS checkpoints

NIL

6 Тайлбар

Remarks

NIL

11 JAN 24

AMDT 01/24



МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ AD 2-ZMMG-1-3

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ZMMG AD 2.5 ЗОРЧИГЧДОД ҮЙЛЧЛЭХ БАЙГУУЛАМЖУУД ZMMG AD 2.5 PASSENGER FACILITIES

ZMMG AD 2.6 АВРАН ТУСЛАХ, ГАЛ УНТРААХ ҮЙЛЧИЛГЭЭ  ZMMG AD 2.6 RESCUE AND FIREFIGHTING SERVICES

1 Зочид буудал

Hotels

Хотын төвд

In downtown

2 Зоогийн газар

Restaurants

Хотын төвд

In downtown

3 Тээвэр 

Transportation

Такси

Taxi

4 Эрүүл мэндийн байгууламжууд

Medical facilities

Хотын төвд

In downtown

5 Банк болон шуудан

Bank and post office

Хотын төвд

In downtown 

6 Жуулчлалын алба

Tourist Office

Хотын төвд

In downtown

7 Тайлбар

Remarks

NIL

1 Аэродромын гал унтраах категори

AD category for firefighting

CAT 4

2 Авран туслахтөхөөрөмж

Rescue equipment

Гал унтраах машин: 4 

Усны нөөц: 4т, 4т, 8т, 11т 

Хөөс зарцуулалт: 2300л/мин (1 машины үзүүлэлт)

Хөөсний нөөц: 200л, 200л, 800л

Firefighting truck: 4 

Capacity of water: 4t, 4t, 8t, 11t 

Discharge rate foam solution: 2300L/min (1 truck's specification)

Capacity of foam: 200L, 200L, 800L

3 Хөдлөх чадваргүй болсон агаарын хөлгийг 

зайлуулах чадвар

Capability for removal of disabled aircraft

NIL

4 Тайлбар

Remarks

Дундговь aймгийн онцгой байдлын газартай гэрээтэй ажилладаг.

Emergency management agency of Dundgobi aimag provided under 

contract.

11 JAN 24

AMDT 01/24



AD 2-ZMMG-1-4 МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ZMMG AD 2.7 УЛИРЛЫН ЧАНАРТАЙ ЦЭВЭРЛЭГЭЭНИЙ ҮЙЛ 
АЖИЛЛАГАА 

ZMMG AD 2.7 SEASONAL AVAILABILITY-CLEARING

ZMMG AD 2.8 АПРОН, ЯВГАЛАХ ЗАМ БА ШАЛГАХ 
БАЙРЛАЛ/БАЙРШЛУУДЫН ӨГӨГДӨЛ 

ZMMG AD 2.8 APRONS, TAXIWAYS AND CHECK LOCATIONS/
POSITIONS DATA

ZMMG AD 2.9 ГАДАРГУУГИЙН ХӨДӨЛГӨӨНИЙГ ЧИГЛҮҮЛЭХ 
БОЛОН УДИРДАХ СИСТЕМ БА ТЭМДЭГЛЭГЭЭНҮҮД

ZMMG AD 2.9 SURFACE MOVEMENT GUIDANCE AND 
CONTROL SYSTEM AND MARKINGS

1 Цэвэрлэгээний төхөөрөмжийн төрөл

Types of clearing equipment

NIL

2 Цэвэрлэх дараалал

Clearance priorities

NIL

3 Тайлбар

Remarks

NIL

1 Апроны нэр, гадаргуу ба  даац

Apron designation, surface and strength

Хайрга / Gravel, -

2 ЯЗ-ын нэр, өргөн, гадаргуу ба даац

Taxiway designation, width, surface and strength

1 - 15m, xайрга / gravel, CBR 33

3 Алтиметр шалгах цэгийн байрлал ба өндөрлөг

Altimeter checkpoint location and elevation

Босго 18/ 1386м

THR 18/ 1386m

4 VOR шалгах цэг

VOR checkpoints

NIL

5 Инерцийн навигацийн систем шалгах цэг

INS checkpoints

NIL

6 Тайлбар

Remarks

Апроны даац тодорхойлогдоогүй

Apron strength is not defined 

1 Агаарын хөлгийн зогсоолын таних тэмдэгүүд, ЯЗ-ын 

хөтлөх шугамууд ба агаарын хөлгийг зогсоолд ил 

хараагаар байрлуулахад хөтлөх системийн 

хэрэглээ

Use of aircraft stand ID signs, TWY guide lines and 

visual docking/parking guidance system of aircraft 

stands

NIL

2 ХБЗ, ЯЗ-ын тэмдэглэгээ ба гэрэлтүүлэг

RWY and TWY markings and LGT

ХБЗ-ны тэмдэглэгээ: Босго, газардах бүс, ирмэг

ЯЗ-ын тэмдэглэгээ:   Ирмэг

RWY markings:           THR, TDZ, edge

TWY markings:           Edge 

3 Зогс тэмдэг ба ХБЗ-ны хамгаалалтын гэрэл

Stop bars and RWY guard lights

NIL

4 ХБЗ-ны хамгаалалтын бусад арга хэмжээ

Other RWY protection measures

NIL

5 Тайлбар

Remarks

NIL

11 JAN 24

AMDT 01/24



МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ AD 2-ZMTL-1-3

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ZMTL AD 2.5 ЗОРЧИГЧДОД ҮЙЛЧЛЭХ БАЙГУУЛАМЖУУД ZMTL AD 2.5 PASSENGER FACILITIES

ZMTL AD 2.6 АВРАН ТУСЛАХ, ГАЛ УНТРААХ ҮЙЛЧИЛГЭЭ  ZMTL AD 2.6 RESCUE AND FIREFIGHTING SERVICES

ZMTL AD 2.7 УЛИРЛЫН ЧАНАРТАЙ ЦЭВЭРЛЭГЭЭНИЙ ҮЙЛ 
АЖИЛЛАГАА 

ZMTL AD 2.7 SEASONAL AVAILABILITY-CLEARING

1 Зочид буудал

Hotels

Хотын төвд

In downtown

2 Зоогийн газар

Restaurants

Хотын төвд

In downtown

3 Тээвэр 

Transportation

Такси

Taxi

4 Эрүүл мэндийн байгууламжууд

Medical facilities

NIL

5 Банк болон шуудан

Bank and post office

Хотын төвд

In downtown

7 Жуулчлалын алба

Tourist Office

NIL

8 Тайлбар

Remarks

NIL

1 Аэродромын гал унтраах категори

AD category for firefighting

CAT 4

2 Авран туслах төхөөрөмж

Rescue equipment

Гал унтраах машин: 1 

Усны нөөц: 8т 

Хөөс зарцуулалт: 1600л/мин 

Хөөсний нөөц: 400л

Firefighting truck: 1 

Capacity of water: 8t 

Discharge rate foam solution: 1600L/min 

Capacity of foam: 400L

3 Хөдлөх чадваргүй болсон агаарын хөлгийг 

зайлуулах чадвар

Capability for removal of disabled aircraft

NIL

4 Тайлбар

Remarks

Онцгой байдлын 39-р ангитай гэрээтэй ажилладаг.

The emergency of the fire department of 39 is provided under the 

contract.

1 Цэвэрлэгээний төхөөрөмжийн төрөл

Types of clearing equipment

NIL

2 Цэвэрлэх дараалал

Clearance priorities

NIL

3 Тайлбар

Remarks

NIL

11 JAN 24

AMDT 01/24



AD 2-ZMTL-1-4 МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ZMTL AD 2.8 АПРОН, ЯВГАЛАХ ЗАМ БА ШАЛГАХ БАЙРЛАЛ/
БАЙРШЛУУДЫН ӨГӨГДӨЛ 

ZMTL AD 2.8 APRONS, TAXIWAYS AND CHECK LOCATIONS/
POSITIONS DATA

ZMTL AD 2.9 ГАДАРГУУГИЙН ХӨДӨЛГӨӨНИЙГ ЧИГЛҮҮЛЭХ 
БОЛОН УДИРДАХ СИСТЕМ БА ТЭМДЭГЛЭГЭЭНҮҮД

ZMTL AD 2.9 SURFACE MOVEMENT GUIDANCE AND 
CONTROL SYSTEM AND MARKINGS

1 Апроны нэр, гадаргуу ба  даац

Apron designation, surface and strength
Цементбетон / Concrete / -

2 ЯЗ-ын нэр, өргөн, гадаргуу ба даац

Taxiway designation, width, surface and strength
1, 2 - 16m, хайрга / gravel, CBR 70

3 Алтиметр шалгах цэгийн байрлал ба өндөрлөг

Altimeter checkpoint location and elevation

Босго 10/ 1708м

THR 10/ 1708m

4 VOR шалгах цэг

VOR checkpoints

NIL

5 Инерцийн навигацийн систем шалгах цэг

INS checkpoints

NIL

6 Тайлбар

Remarks

Апроны даац тодорхойлогдоогүй.

Apron strength is not defined.

1 Агаарын хөлгийн зогсоолын таних тэмдэгүүд, ЯЗ-ын 

хөтлөх шугамууд ба агаарын хөлгийг зогсоолд ил 

хараагаар байрлуулахад хөтлөх системийн 

хэрэглээ

Use of aircraft stand ID signs, TWY guide lines and 

visual docking/parking guidance system of aircraft 

stands

Апрон дээр ЯЗ-ыг хөтлөх шугам, агаарын хөлгийн зогсоолын 

тэмдэглэгээ бий.

TWY guide lines and aircraft stand sign at apron 

2 ХБЗ, ЯЗ-ын тэмдэглэгээ ба гэрэлтүүлэг

RWY and TWY markings and LGT

ХБЗ-ны тэмдэглэгээ:       Босго, газардах бүс, ирмэг

ЯЗ-ын тэмдэглэгээ:         Ирмэг

RWY markings:                THR, TDZ, edge

TWY markings:                 Edge

3 Зогс тэмдэг ба ХБЗ-ны хамгаалалтын гэрэл

Stop bars and runway guard lights

NIL

4 ХБЗ-ны хамгаалалтын бусад арга хэмжээ

Other RWY protection measures

NIL

5 Тайлбар

Remarks

NIL

11 JAN 24

AMDT 01/24



МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ AD 2-ZMUG-1-3

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ZMUG AD 2.5 ЗОРЧИГЧДОД ҮЙЛЧЛЭХ БАЙГУУЛАМЖУУД ZMUG AD 2.5 PASSENGER FACILITIES

ZMUG AD 2.6 АВРАН ТУСЛАХ, ГАЛ УНТРААХ ҮЙЛЧИЛГЭЭ  ZMUG AD 2.6 RESCUE AND FIREFIGHTING SERVICES

ZMUG AD 2.7 УЛИРЛЫН ЧАНАРТАЙ ЦЭВЭРЛЭГЭЭНИЙ ҮЙЛ 
АЖИЛЛАГАА 

ZMUG AD 2.7 SEASONAL AVAILABILITY-CLEARING

1 Зочид буудал

Hotels

Хотын төвд

In downtown

2 Зоогийн газар

Restaurants

Хотын төвд

In downtown

3 Тээвэр 

Transportation

Такси

Taxis

4 Эрүүл мэндийн байгууламжууд

Medical facilities

Хотын төвд 

In downtown 

5 Банк болон шуудан

Bank and post office

Хотын төвд

In downtown 

6 Жуулчлалын алба

Tourist Office

NIL

7 Тайлбар

Remarks

NIL

1 Аэродромын гал унтраах категори

AD category for firefighting

CAT 4

2 Авран туслах төхөөрөмж

Rescue equipment

Гал унтраах машин: 1 

Усны нөөц: 4т 

Хөөсний нөөц: 250л 

Хуурай химийн бодис: 135кг

Firefighting truck: 1 

Capacity of water: 4t 

Capacity of foam: 250L 

Dry chemical powders: 135kg

3 Хөдлөх чадваргүй болсон агаарын хөлгийг 

зайлуулах чадвар

Capability for removal of disabled aircraft

NIL

4 Тайлбар

Remarks

Нийт бие бүрэлдэхүүн 4 хүнтэй. 

Total staff has 4 personnel.

1 Цэвэрлэгээний төхөөрөмжийн төрөл

Types of clearing equipment

Цас цэвэрлэгч машин: 2

Snow sweeper truck: 2

2 Цэвэрлэх дараалал

Clearance priorities

ХБЗ, ЯЗ, Апрон 

RWY, TWY, Apron

3 Тайлбар

Remarks

NIL
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AD 2-ZMUG-1-4 МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ZMUG AD 2.8 AПРОН, ЯВГАЛАХ ЗАМ БА ШАЛГАХ 
БАЙРЛАЛ/БАЙРШЛУУДЫН ӨГӨГДӨЛ 

ZMUG AD 2.8 APRONS, TAXIWAYS AND CHECK LOCATIONS/
POSITIONS DATA

ZMUG AD 2.9 ГАДАРГУУГИЙН ХӨДӨЛГӨӨНИЙГ ЧИГЛҮҮЛЭХ 
БОЛОН УДИРДАХ СИСТЕМ БА ТЭМДЭГЛЭГЭЭНҮҮД

ZMUG AD 2.9 SURFACE MOVEMENT GUIDANCE AND 
CONTROL SYSTEM AND MARKINGS

ZMUG AD 2.10 АЭРОДРОМЫН СААДУУД ZMUG AD 2.10 AERODROME OBSTACLES

1. Бүс 2-ын саадууд 1. Area 2 obstacles

Бүс 2-ын саадын мэдээллийг дараах холбоосоор орж авна уу: For Area 2 obstacles, please use the following link: 

https://ais.mn/files/aip/eAIP/AREA2/ZMUGAREA2_0422.pdf https://ais.mn/files/aip/eAIP/AREA2/ZMUGAREA2_0422.pdf

2. Бүс 3-ын саадууд 2. Area 3 obstacles

Бүс 3-ын саадын мэдээллийг дараах холбоосоор орж авна уу: For Area 3 obstacles, please use the following link: 

https://ais.mn/files/aip/eAIP/AREA3/ZMUGAREA3_0322.pdf https://ais.mn/files/aip/eAIP/AREA3/ZMUGAREA3_0322.pdf

1 Aпроны нэр, гадаргуу ба даац

Apron designation, surface and strength

Цементбетон / Concrete, PCN 20/R/B/W/T

2 ЯЗ-ын нэр, өргөн, гадаргуу ба даац

Taxiway designation, width, surface and strength

A - 18m, цементбетон / concrete, PCN 21/R/B/W/T

3 Алтиметр шалгах цэгийн байрлал ба өндөрлөг

Altimeter checkpoint location and elevation

Босго 13/ 935м

THR 13/ 935m

4 VOR шалгах цэг

VOR checkpoints

NIL

5 Инерцийн навигацийн систем шалгах цэг

INS checkpoints

NIL

6 Тайлбар

Remarks

ЯЗ-ын хөвөө нь 3.5м өргөн, цементбетон хучилттай.

Taxiway shoulders are 3.5m width and have concrete pavement.

1 Агаарын хөлгийн зогсоолын таних тэмдгүүд, ЯЗ-ын 

хөтлөх шугамууд ба агаарын хөлгийг зогсоолд ил 

хараагаар байрлуулахад хөтлөх системийн 

хэрэглээ

Use of aircraft stand ID signs, TWY guide lines and 

visual docking/parking guidance system of aircraft 

stands

Апрон дээр ЯЗ-ын хөтлөх шугам болон агаарын хөлгийн зогсоолын 

тэмдэглэгээ бий.

TWY guide lines and aircraft stand sign at apron.

2 ХБЗ, ЯЗ-ын тэмдэглэгээ ба гэрэлтүүлэг

RWY and TWY markings and LGT

ХБЗ-ын тэмдэглэгээ: Босго, газардах бүс, ирмэг, гол шугам

ХБЗ-ын гэрэл:            Босго, ирмэг, төгсгөл

ЯЗ-ын тэмдэглэгээ:   Гол шугам, ирмэг 

ЯЗ-ын гэрэл:              Ирмэг

RWY markings:         THR, TDZ, edge, centre line

RWY lights:               THR, edge, end 

TWY markings:         Centre line, edge

TWY lights:               Edge 

3 Зогс тэмдэг ба ХБЗ-ны хамгаалалтын гэрэл

Stop bars and RWY guard lights

NIL

4 ХБЗ-ны хамгаалалтын бусад арга хэмжээ

Other RWY protection measures

NIL

5 Тайлбар

Remarks

NIL
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МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ AD 2-ZMUH-1-3

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ZMUH AD 2.5 ЗОРЧИГЧДОД ҮЙЛЧЛЭХ БАЙГУУЛАМЖУУД ZMUH AD 2.5 PASSENGER FACILITIES

ZMUH AD 2.6 АВРАН ТУСЛАХ, ГАЛ УНТРААХ ҮЙЛЧИЛГЭЭ  ZMUH AD 2.6 RESCUE AND FIREFIGHTING SERVICES

ZMUH AD 2.7 УЛИРЛЫН ЧАНАРТАЙ ЦЭВЭРЛЭГЭЭНИЙ ҮЙЛ 
АЖИЛЛАГАА 

ZMUH AD 2.7 SEASONAL AVAILABILITY-CLEARING

1 Зочид буудал

Hotels

Хотын төвд

In downtown

2 Зоогийн газар

Restaurants

Хотын төвд

In downtown

3 Тээвэр 

Transportation

Такси

Taxis

4 Эмнэлэг

Medical facilities

Хотын төвд

In downtown

5 Банк

Bank

Хотын төвд 

In downtown

6 Шуудан

Post Office

Хотын төвд

In downtown

7 Жуулчлалын алба

Tourist Office

NIL

8 Тайлбар

Remarks

NIL

1 Аэродромын гал унтраах категори

AD category for firefighting

CAT 4

2 Авран туслах төхөөрөмж

Rescue equipment

Гал унтраах машин: 4 

Усны нөөц: 4.5т, 8.9т, 9т, 11т 

Хөөс зарцуулалт: 48л/с 

Хөөсний нөөц: 300л, 400л, 600л

Firefighting truck: 4 

Capacity of water: 4.5t, 8.9t, 9t, 11t 

Discharge rate foam solution: 48L/s 

Capacity of foam: 300L, 400L, 600L

3 Хөдлөх чадваргүй болсон агаарын хөлгийг 

зайлуулах чадвар

Capability for removal of disabled aircraft

NIL

4 Тайлбар

Remarks

Хэнтий aймгийн онцгой байдлын газартай гэрээтэй ажилладаг.

Emergency management agency of Khentii aimag provided under 

contract.

1 Цэвэрлэгээний төхөөрөмжийн төрөл

Types of clearing equipment

NIL

2 Цэвэрлэх дараалал

Clearance priorities

NIL

3 Тайлбар

Remarks

NIL
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AD 2-ZMUH-1-4 МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ZMUH AD 2.8 AПРОН, ЯВГАЛАХ ЗАМ БА ШАЛГАХ 
БАЙРЛАЛ/БАЙРШЛУУДЫН ӨГӨГДӨЛ

ZMUH AD 2.8 APRONS, TAXIWAYS AND CHECK LOCATIONS/
POSITIONS DATA

ZMUH AD 2.9 ГАДАРГУУГИЙН ХӨДӨЛГӨӨНИЙГ ЧИГЛҮҮЛЭХ 
БОЛОН УДИРДАХ СИСТЕМ БА ТЭМДЭГЛЭГЭЭНҮҮД

ZMUH AD 2.9 SURFACE MOVEMENT GUIDANCE AND 
CONTROL SYSTEM AND MARKINGS

1 Aпроны нэр, өргөн, гадаргуу ба  даац

Apron designation, surface and strength

Цементбетон / concrete

2 ЯЗ-ын нэр, өргөн, гадаргуу ба даац

Taxiway designation, width, surface and strength

1 - 16m, хайрга / gravel, CBR 33

3 Алтиметр шалгах цэгийн байрлал ба өндөрлөг

Altimeter checkpoint location and elevation

Босго 24/ 1035м

THR 24/ 1035m

4 VOR шалгах цэг

VOR checkpoints

NIL

5 Инерцийн навигацийн систем шалгах цэг

INS checkpoints

NIL

6 Тайлбар

Remarks

Aпроны даац тодорхойлоогүй.

Apron strength is not determined.

1 Агаарын хөлгийн зогсоолын таних тэмдэгүүд, ЯЗ-ын

хөтлөх шугамууд ба агаарын хөлгийг зогсоолд ил

хараагаар байрлуулахад хөтлөх системийн

хэрэглээ

Use of aircraft stand ID signs, TWY guide lines and

visual docking/parking guidance system of aircraft

stands

Апрон дээр ЯЗ-ыг хөтлөх шугам, агаарын хөлгийн зогсоолын 

тэмдэглэгээ бий.

TWY guide lines and aircraft stand sign at apron.

2 ХБЗ, ЯЗ-ын тэмдэглэгээ ба гэрэлтүүлэг

RWY and TWY markings and LGT

ХБЗ-ын тэмдэглэгээ:    Босго, газардах бүс, ирмэг

ХБЗ-ын гэрэл:               Босго, ирмэг, төгсгөл

ЯЗ-ын тэмдэглэгээ:      Ирмэг

ЯЗ-ын гэрэл:                 Ирмэг

RWY markings:             THR, TDZ, edge

RWY lights:                    THR, edge, end 

TWY markings:              Edge

TWY lights:                    Edge

3 Зогс тэмдэг ба ХБЗ-ны хамгаалалтын гэрэл

Stop bars and runway guard lights

NIL

4 ХБЗ-ны хамгаалалтын бусад арга хэмжээ

Other RWY protection measures

NIL

5 Тайлбар

Remarks

NIL

11 JAN 24
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МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ AD 2-ZMUL-1-3

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ZMUL AD 2.5 ЗОРЧИГЧДОД ҮЙЛЧЛЭХ БАЙГУУЛАМЖУУД ZMUL AD 2.5 PASSENGER FACILITIES

ZMUL AD 2.6 АВРАН ТУСЛАХ, ГАЛ УНТРААХ ҮЙЛЧИЛГЭЭ  ZMUL AD 2.6 RESCUE AND FIREFIGHTING SERVICES

1 Зочид буудал

Hotels

Хотын төвд

In downtown

2 Зоогийн газар

Restaurants

Хотын төвд

In downtown

3 Тээвэр 

Transportation

Такси

Taxi

4 Эрүүл мэндийн байгууламжууд

Medical facilities

Хотын төвд

In downtown

5 Банк болон шуудан

Bank and post office

Хотын төвд

In downtown

6 Жуулчлалын алба

Tourist Office

NIL

7 Тайлбар

Remarks

NIL

1 Аэродромын гал унтраах категори

AD category for firefighting

CAT 4

2 Авран туслах тоног төхөөрөмж

Rescue equipment

Гал унтраах машин: 1

Усны нөөц: 7т

Хөөс зарцуулалт: 7.4л/с

Хөөсний нөөц: 400л

Firefighting truck: 1

Capacity of water: 7t

Discharge rate foam solution: 7.4L/s

Capacity of foam: 400L

3 Хөдлөх чадваргүй болсон агаарын хөлгийг 

зайлуулах чадвар

Capability for removal of disabled aircraft

NIL

4 Тайлбар

Remarks

Нийт бие бүрэлдэхүүн 6 хүнтэй.

Total staff has 6 personnel. 
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AD 2-ZMUL-1-4 МОНГОЛ УЛСЫН НМЭ

AIP MONGOLIA

Civil Aviation Authority of Mongolia

ZMUL AD 2.7 УЛИРЛЫН ЧАНАРТАЙ ЦЭВЭРЛЭГЭЭНИЙ ҮЙЛ 
АЖИЛЛАГАА 

ZMUL AD 2.7 SEASONAL AVAILABILITY-CLEARING

ZMUL AD 2.8 AПРОН, ЯВГАЛАХ ЗАМ БА ШАЛГАХ БАЙРЛАЛ/
БАЙРШЛУУДЫН ӨГӨГДӨЛ 

ZMUL AD 2.8 APRONS, TAXIWAYS AND CHECK LOCATIONS/
POSITIONS DATA

1 Цэвэрлэгээний төхөөрөмжийн төрөл

Types of clearing equipment

Замын иж бүрэн машин: 1

Combined road truck: 1

2 Цэвэрлэх дараалал

Clearance priorities

ХБЗ, ЯЗ, Апрон

RWY, TWY, Apron

3 Тайлбар

Remarks

NIL

1 Aпроны нэр, гадаргуу ба  даац

Apron designation, surface and strength

Цементбетон / Concrete, PCN 15/R/B/W/T

2 ЯЗ-ын нэр, өргөн, гадаргуу ба даац

Taxiway designation, width, surface and strength

1 - 15m, цементбетон / concrete, PCN 17/R/B/W/T

2 - 18m, xайрга / gravel, CBR 36

3 Алтиметр шалгах цэгийн байрлал ба өндөрлөг

Altimeter checkpoint location and elevation

Босго 13/ 1755м

THR 13/ 1755m

4 VOR шалгах цэг

VOR checkpoints

NIL

5 Инерцийн навигацийн систем шалгах цэг

INS checkpoints

NIL

6 Тайлбар

Remarks

NIL
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